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Nacia Ekspozicio Memorigi*
de la Unua GentjaroEdegl’ B razila  Sendependeco 

Kio de d an e iro .
- - ‘ - • - »

K un*partop reno  dc ĈIuj landoj.

E n irc jo  dc I’ go lfc to  kaj parto  dc I’ u rbo  Rio dc Janeiro.

En nia lando.
Kiel dolĉege kantas birdetoj,

Sur la branĉetoj,
En la arbar’ . . .

Gajc saltante, ĉiam en festo,
Apud la nesto 
Flugas nun par’.

Kiom da steloi nokton beligas 
Kaj nin ravigas 
Ois la rnaten'!

Sun' ekaperas . . . Glore ĝi brilast 
Kampoj sitnilas 
Vasta ĝarden' . . .

Tra la verdaĵo, inter folioj,
La papilioj 
Ludas kun ĝoj’.

VCn^  [*vero: ĝi de I’ montaro 
A1 blua maro 
Estas la voj’.

Kiom da ĉarmoj, kiom da floroj,
Kaj am’ en koroj, 
ĉ i tie, nur!

Vi estos ĉiam, kara Patrujo,
La juvelujo
De la Natur’. J. B. Mello Souza.

Granda Patrujo.
i i  de februaro 1907, ĉe la „Washington
Universily Gub**, farjs jo a q u im  N a b u c o  in- 
teresan paroladeton patriotan. La simpatia amba- 
sadoro tie montris |a sciencajn eblajojn de Bra- 
zilio. Kai li memoris pri A l f r e d  R u s s e ll 
W a 11 a c e, al kiu „la arbaroj amazonaj prezentas 
pli ol kvincent specojn de birdoj". Kaj parolis 
pri Ludoviko Agassiz, al kiu „la rivero Amazonas 
prezentis pli da specoj de flŝoj ol |a Atlantiko 
mem ŝajnas enhavi“ . Ankaŭ li ne forgesis 
E lysee Reclus, kiu, ĉe la Societo de Geograflo 
de Rio de Janeiro, la 18-an de julio 1893, diris 
tiujn vorto jn : „La agrabla impreso, ricevita de

Nacia Muzeo.

ĉiui fremduloi alvenantaj la unuan fojon al la en- 
irejo de R io  de Janeiro, estis ankaŭ de ini sent- 
ata. — La pintoj krutaj de Gavea kaj Tijuca kaj 
la montaroj abruptaj, kiuj bordas la golfeton, faras, 
ke ni nevole demandu, kiamaniere oni povis tie 
starigi urbon; tamen ia ĝi ekzistas, etendante, 
kiel polvo, siajn multoblajn brakojn tra valoj, kaj 
egalvaloras per progreso multajn de la plcj gravaj 
urboj eŭropaj. La sistemo de vcturado estas eu 
I^io de Janeiro disvastiĝinta, kiel en neniu alia 
urbo en la mondo; ĝia temperaturo milda kaj la 
beleco de ĝiai pejzaĝoi faras, ke ĝi ne estas 
superita de la plej belaj ĉefurboj- .

la niortinla brazila ambasadoro certigis, ke 
Elysee Reclus estis skribinta la plej bonan laŭdon 
al la brazila naturo. Roste, daŭrigante sian patri- 
otan paroladeton, li diris: „N i havas la plej koin- 
plelan sistemon hidrografian en la inondo, ĉar 
Brazilio, inter la Atlantika Oceano kaj la okci- 
dentaj riveroj, estas formita de kolosaj insuloj, 
trairitaj de vastaj akvofluoj, el kiuj multaj ne estas 
ankoraŭ esploritaj.**

Kaj -li diris la veron, kaj la tutan veron, la 
rimarkinda Rernambukano, kiu tiam estis la am- 
basadoro de la plej granda lando de Sud-Anteriko 
ĉe la plej granda lando de Nord-Ameriko.

Ĉu ne estas vero, ke profesoro G o rc e ix ,  
franca saĝulo, fondinto de la Lerneio de Minoi, 
en Ouro Prelo, mirkonsterniĝis, kiam li vidis, j<e 
la stratoi estas pavimitai. kaj la muroj konstrŭ- 
itaj per fera gango de unua kvalito, kuŝanta sur 
la surfaco de la tero je ccntoj da kilometroj, aŭ 
formanta montojn altajn je centoi da melroj ?

Ĉio ĉe ni estas ankoraŭ nesciata. Ĉar ne 
estas nur la naturo materia, kiun ni ne konas en 
Brazilio. Ankaŭ la moralan naturon; la brazilo 
nur en la nuna teinpo individualiĝas; lia tipo ne 
estas ankoraŭ organizita en la vasta laborejo sud- 
amerika. Ĉi tie, ĉiuj rasoj sin intermiksas, kaŝ- 
iĝas, fandiĝas, sin interligas — preparante la ne- 
ŝanĝemon de granda patnilo, aŭ pb bone, form- 
anle en la kampo praktika, la lutan homaron, la 
lutecon de ĉiuj popoloj en unu sola popolo, kun 
la samaj sentoi, kun la samai ideoj, tiamanicrc 
fariĝante popolo ĉiam inspiraia de la idealo de 
la planeda frateco.

Ho, alilandaj cstajoj! Rigardu la benalan 
Brazilion, kaj konslatu la veron de miaj diroj. 
Car al la giganto de la materia naturo tie ĉi ne 
kontraŭslaras ia pigmeo, sec aba giganlo, tiu de 
la speco sociala, la brazila genio, kie jam ekzistas 
liomoj, kiuj ne liinas la koinparon kun la plej 
grandaj en la tutmonda historio, liomoj kicl Tira- 
dentes, Jose Bonifacio, Feij6, Deodoro, Floriano 
Peixoto, Benjamin Constant, la fondinto de la 
Respubliko Brazila. — Pero Vazde Caminba skribis: 
„La lando estas tre bela . . . Tiamaniere ĝi estas 
gracia, ke, se ni volos proflti je ĝi, ni rikoltos ĉion, 
kion ni deziros.** Moreira Ouimaraes.

Informoj pri la Eksterlanda Fako.
I.

Oficiala Parto.
Landoj, k iu j konstruos p ropra in  pav ilono jn  (A rt. 40 ka j 41 dc la ĉcn c ra la  Rcgularo).

M alfern io ka j fc rn io  dc I’ Ekspozic io . 
l.a Ekspozicio estos malfermata je la 7-a de 

septembro 1922 kaj fermata je l<i 31-a de marto 1923. 
Konsisto dc 1’ Ekspozicio .

La Ekspozicio konsistos el la nacia fako, por 
la elmontro de brazilai produktaĵoj kai aferoj, kaj 
la eksterlanda fako, slarigit.idelaoflciala reprezem- 
ado de I' nacioj, kiuj volos
partopreni ĝin, konslruante 
specialain pavilonojn, aŭ 
ankoraŭ dc la personoj loĝ- 
antaj en Brazilio, kiui ricevos 
de la Aganla Komitato per- 
nieson por elinoniri eksicr- 
landajn produktajojn.

Loko  cedita 
al la frctndaj nacioj.
Al la registaroj, kiuj jam 

pctis la flksigon de la loko, 
kic ili inlencas konslrui siajn 
Pavilonojn, la Aganta Komi- 
tato pruntecedis lokon 
neniam malsuperan j<
20X10 m., lio estas 200 m"
L o k ig o  dc la a reodestin - 

ita al la ekstcrlandaj 
pav ilono j.

Por lokigi la oficialajn 
eksterlandajn pavilonojn,
la Aganta Komitato destinas la Avenuon de I' 
Nacioi, kies enirejo staras ĉe la Avenuo Rio 
Branco, konlraŭ la Palaco Monroe.

Al la grandaj industrioj (multcpezai maŝinoj, 
k. c.), prunlecedos la Aganta Komitato la spacon 
uecesan por la komplemento de ilia ekspozicio, 
en la liberaj lerspacoj de la llavcna Kajo.

Nur rajtos tiun cedon la landoj, kiuj posedos 
pavilonojn en la ĉefa loko de la Ekspozicio l.a 
Komitato rezervas al si la rajlon apliki sur iliaj 
elmontroj, konsiderataj kiel aneksajoj, la necesan 
kontrolon, laŭ la Generala Regularo, taineu sen- 
iganle sin de la respondecoj kaj taskoj rilataj al 
la transporloj, gardo, asckuro kaj redono de la 
komercajoj. La planoj de tiuj pavilonoi devos 
esti submelataj al la aprobo de la Aganta Koinitato 

P ro jck to j kaj planoj.
La projcktoj kaj planoj de iuj ajn eksterlandaj 

paviionoj starigotaj en la speciala loko destinita

en la Ekspozicicjo, dcvos esti prezcntataj al la 
aprobo de la Aganta Komitaio.

E kspozic ianto j loĝanta i cn ckstcrlando.
La ekspozlcianto) loĝantaj en cksterlando nur

povos elmonlri la produktajoin de siai naciol kal 
dcvos sin tnrni rekle al la ollcialaj reprezentanioi 
dc siaj landoj.

Placo M arŝalo F io riano , k ic  staras la Urba Teatro.

La sendado de iliaj produktajoi cstos samc 
farata pcrc de tiuj reprezentantoi, al kiuj la Ko 
mitato sendos la modelojn por la enskriba kaj 
ekspeda bultenoj.

La eksterlandaj registaroj devos prcni sur sin 
la plenan respondecon pri ĉiuj elspezoi de trans- 
porlo, ckspcdo kaj konsigno kaj ankaŭ tiui de 
pakado, depono, kestoj kaj lloj por ties inallermo, 
tabloi, vitro-ŝrankoj, siddoj kai ccterni objektol 
necesaj al slai instalaĵoj.

Konstruo dc I’ pav ilono j.
ĉ iu i konstruajoj rilatai al la cksterlandai eks 

poziciantoj estos sub la respondeco de la inleres 
atoj, kiui ankaŭ prenos sur sin tion, kio estos 
necesa fari por la instalo dc inultepezai m iŝinoj, 
k. c., kaj sauic la instaloj ka| livero de elektra 
energio, gaso, akvo, ktp., kiuin, eble, ili neccsos. 
La koncernantaj projektoj devos esti anlaŭe stib- 
metilaj al la aprobo de la Aganta Komitato,



La Industrio kai Komerco de la Tutmondo renkontiflos en la Centiar-Ekspozicio Rio de laneiro 
7. Septembro 1922 fiis 31. Marto 1923.

Petoj pri akcepto.
Ln fabrikoj kaj firmoj starigita, en la landoj, 

kiu] oflciale partoprenos en la Ekspozicio, sendos 
al la oficialaj reprezentanto, de tiuj lando) peton 
pri akcepto, laŭ la modelo elektita (Mod. n-o 1).

La akcepto aŭ malakcepto de ekspoziciantoj 
en la eksterlandal pavilonoj estos decidata rekte 
de la oflcialai reprezentanto) de tiu, landoj, kon 
forme al la ĉenerala Regularo de la Ekspozicio.

Enskriba) Bultenoj.
La ekspoziciantoj, kiuj estos akceptita), laŭ la 

kondiĉo) de la antaŭa paragrafo, plenigos en- 
skriban bultenon, en tri kopioj, laŭ la modelo 
elektita (Mod. n-o 2), kiujn ili sendos al la ofi- 
ciala, reprezentantoj de siaj landoj.

Tiuj bultenoj estos liverataj de la eksterlandaj 
reprezentantoj al la Oficejo de la Aganta Komitato, 
kie ĉiu ekspozicianto ricevos enskriban numeron. 
Unu el la kopioj de I* enskriba bulteno estos 
konservata en liu Oflcejo kaj la ceteraj redonataj 
al la interesatoj kun la noto pri la matrikulo de 
I’ ekspozicianto.

Ekspedo de la pakajoj destinita) al 
la Ekspozicio.

La pakaĵoj venontaj de eksterlando kaj destin- 
itaj al la Ekspozicio kunportos ekspedan follon, 
laŭ la modelo elektita (Mod. n-o 3).

Tiu ĉi folio, farita en tri kopioj, enhavos liston 
de la objektoj entenataj en ĉiu pakajo, ties pezon 
kaj valoron kaj ankaŭ la numeron de la eks- 
pozicianto, se lia enskribo jam estos farita.

El la tri kopioj de tiu folio unu estos sendata 
de la eksterlandaj korespondanto, al la Aganta 
Komitato, la dua akompanos la ekspedon, kiel 
pruvan dokumenton por la havigo de la dogana 
senimposteco, kaj la tria estos konservata de la 
ekspozicianto, kiel posedpruvajo, por ke li povu 
rehavigi aiajn objektojn, post la fermo de la 
Ekspozicio.

Porporto de la malplenaj kesto).
La malplenaj kestol, tuj kiam estos eltiritaj la 

objektoj, kiujn ili enhavis, estos tu) forportigataj 
de la reprezentantoj de la eksterlanda) registaroj. 
Se tio ne okazos, la Komitato ilin traiisportigos 
al speciala deponejo, sed la elspezo, kaj la risko 
estos de la ekspozlciantoj. La malplenaj kestoj 
neforportitaj de la deponejo dum unu monato post 
la fermo de la Ekspozicio estos konsiderataj kiel 
forlasitaj de la ekspoziciantol, kiu), tiukaze, ne 
rajtos plu ian ajn plendon.

Transporto de la pakajo) firis la Ekspoziciejo.
Por faciligi la aferon kaj interese de la ekster- 

landaj ekspoziclantoj, estos organizata, oportune, 
per antaŭe flksitaj tarifoj, speciala servo de trans- 
porto de la objektof de la vaporftipoj ĝis la ricev- 
ejoj aŭ la lokoj al ili destinitaj en la ekspoziciejo.

Dogana senimposteco.
(Enspeza budĝeto por 1922, art. 53.)

La importado de materialoj, komercajoj aŭ 
objektoj destinitaj al la Ekspozicio Memoriga de 
la Cenljara Datreveno de I* Sendependeco obeas 
al la jenaj reguloj:

1. ĉ iu  pakajo surhavos surskribeton kun la 
vortoj: „Exposi(3o Brasileira", kiel ankaŭ la 
nomon de la importonto.

2. En la Ekspoziciejo, kiu estos konsiderata 
kiel dogana deponejo, estos farata la ekzameno 
de la pakajoj kaj la kontrolo de ilia enhavo.

3. La malfermo de la pakajoj nur povos esti 
farata kun la ĉeesto de la doganoflcistoj komisi- 
ita) por ilin kontroli.

4. Post la kontrolo de la objektoj kaj la kal- 
kulo de la doganimpostoj, estos farata raporto, 
en du kopioj, subskribota de la doganoflclsto kaj 
de la persono, kiu havos la respondecon de la 
objekloj en 1a daŭro de la Ekapozicio.

Instituto de Surdmutulo).

E n ire jo  de go lfe to  Rio de Janeiro ka) la  kva rta lo  „B o ta fo g o “ .

5. ĉ iu j objektoj, komercajoj, aŭ produktajoj 
ekspoziciotaj, kiel ankaŭ la materialoj por kon- 
struado kai ornamaranĝo de la pavilonoj, la mebl- 
aroj, vitroŝrankoj kaj ĉio, kio estos necesa por 
tiuj celoj, ne pagos la doganimpostojn kaj ĉiujn 
flankajn elspezojn kaj liujn nomatajn de „Kon- 
sumado**.

6. ĉ iu j objektoj, kiuj ne estos reeksportitaj post 
la fermo de la Ekspozicio en limtempo flksita de 
la Aganta Komitato, estos devlgataj pagi ĉiujn 
doganimpostojn, laŭ la raporto farita post la 
kontroio.

7. Estos liberigitaj de tiuj impostoj:
a) la objektoj, kiuj estos donacataj al oflcialaj 

publikaj institucioj aŭ al unuagradaj aŭ superaj 
instruejoj de la Respubliko;

b) la materialoj por la konstruado de I* p av i^  
lonoj, kiam tiuj ĉi fariĝos posedajo de la Unu- 
iĝo aŭ de la Distrikto Federala aŭ ankoraŭ se ili 
estos donacataj al bonfaraj aŭ edukaj institucioj;

c) la objektoj aŭ komercajoj, kiuj, pro sia na- 
turo aŭ kvalito, difektiĝos dum la Ekspozicio, 
kiam tio estos konstatata de la Komitato;

d) la objektoj aŭ komercajoj deslinitaj al reklamo, 
se ili estos disdonataj senpage al la vizitantoj de 
la Ekspozicio.

8. Estos devigataj pagi la impostojn, laŭ la 
raporto antaŭe farita, la objektoj aŭ komercajoi, 
prczentantaj defektiĝon, eĉ gravan, se ili estos 
vendataj.

9. La konsulaj fakturoj de la objektoj destin- 
itaj al la Ekspozicio estos liverataj senpage.

Form alajoj plenumota) 
de la eksterlanda) ekspoziciantoj.

ĉ iu  eksterlanda industriisto, kiu deziros parto- 
preni en la Ekspozicio, devos plenumi la jenajn 
formalajojn:

1. Fari pelon pri enskribo (Mod. n-o 1), en 
Iri kop io j;

2. Plenigi la enskriban bultenon (Mod. n-o 2), 
en tri kopioj;

3. Plenigi la ekspedan folion (Mod. n-o 3), en 
tri kopioj.

ĉ iu jn  tiujn kopiojn li devos sendi al la ofl- 
ciala reprezentanto de sia lando.

4. Marki ĉiujn pakaĵojn per la surskribo 
„ E x p o s i ( f io  B r a s i le i r a  — Rio de Janeiro* 
kaj surmeti sur ilin ia nomon de la importonio 
aŭ tiun de la ricevonto en Rio.

5. Akorde agi kun la reprezentanto de sia 
lando pri la sendado de tiuj pakajoj al Rio de 
Janeiro (ĝusta tempo por enŝipigo, konsulaj fak- 
turol, k. c.).

La produktajoj de eksterlanda deveno nur 
povos esti elmontratal ekster tiul pavilonoj kun la 
permeso de la reprezentanto de sia lando.

II.

Neofidala parto.
Elmontro de eksterlanda) produktajoj 

ekster la Oficiala) Pavilono).
(Art. 43 de la ĉenerala Regularo.) 

Antaŭa noto.
Kiel ni diris en la oflciala parto, la eksterlandaj 

produktaĵoj de la nacioj, kiuj estos konstruintaj 
proprajn pavilonojn en la Ekspoziciejo, nur povos 
esti elmontrataj eksier tiuj pavilonoj kun permeso 
de la oflcialaj reprezentantoj de sia lando.

La ekspozicianloj de tiuj produktaĵoj devos 
unue havigi al si la necesan permeson, por ke 
ili povu esti akceptataj, laŭ la sekvantaj kondiĉoj:

Enskribo de la ekspoziciantdj.
La ekspoziciantoj loĝantaj eksterlande povos 

elmontri siain produktajojn pere de sia agento 
loĝanta en Brazilio, kaj la personoj loĝantaj en 
Brazilio povos elmontri eksterlandajn produktajojn 
en specialaj lokoj flksitaj de la Aganta Komitato, 
dum estos disponebla terspaco.

Tiuj ekspoziciantoj pagos flksan enskriban 
imposton de 100 milrejsoj.

Tiu ĉi imposto estas ŝuldata de ĉiu flrmo aŭ 
fabrikisto eksterlanda, eĉ se la sama persono 
estos reprezentanto de diversaj flrmoj aŭ fabrikoj.

Luado de la terspaco).
Tiuj ekspoziciantoj pagos luimposton kalkul- 

itan po unuo da areo, iaŭ la jena tarifo:
Spaco por pavilonoj:
de 3mX4m aŭ 12 ma 500 milrejsoj
de 3mX&m aŭ 15m’  600 „
de aliaj dimensioj, por areoj 
mezurantaj minimume ĉm1, po m8 45 „

Spacoj ekster la konstruajoj
(minimume 5m2) 30 „

La pago de la luado estos farata per unu sola 
fojo kaj okaze de la deflnitiva akcepto de ĉiu eks- 
pozicianto.

Projektoj kaj plano).
La ekspoziciantoj, kiuj deziros konstrui pa- 

vilonojn, prezentos al la Aganta Komitato kom- 
pletan planon, kiu devos esli zorge kolordesegn- 
ita kaj enhavos ĉiujn detalojn kaj prezprojekton.

Konstruo de 1’ pavilonoj.
Forporto de la malplena) kestoj. 

Transporto de la pakajoj ĝis la Ekspoziciejo. 
Dogana senimposteco.

Estas aplikataj la samaj reguloj de la oflciala 
parto.

Forporto de la pavilono).
La ekspoztciantoj estas devigataj fari la mal- 

konstruon de la pavilonoj, konforme al la instruk- 
cioj donotaj de la Aganta Komitato.

Lumigado.
La Ekspoziciantoj prenos sur sin la pagon de 

Ĉiuj elspezoj necesaj por la instalo kaj uzado de 
la lumo por lumigi siajn instalajojn.

Laŭdezire, ili povos interkonsenti kun „Rio de 
Janeiro Tramways Light and Power Company“ .

F o rm a la jo j plenumota) de la ekspozic ianto) 
de eksterlandaj produktafo), kiu) loĝas 

en B raz ilio .
La ekspoziciantoj loĝanta, en Brazilio, kiu, 

estos akceptita, elmontri eksterlandaln produkt- 
ajojn, devcs plenumi la jenajn formalajojn:

1. Fari peton pri akcepto, en tri koploj, laŭ 
la modelo elektita (Mod. n-o 4).

2. Tu, kiam estos elektita la areo, pagi la ri- 
latan imposton, por ke ili povu esti deflnitive en- 
skribataj (Mod. n-o 2).

3. Plenigi, en la devena lando de la produkt- 
aĵo), en tri kopioj, la ekspedan teiton (Mod.n-o3).

4. Visigi ĉe la Brazila Konsulejo, en la devena 
lando aŭ en la enŝipiga haveno de la komercajo 
destinita al la Ekspodcio, la konsulan fakturon. 
Tiu ĉi ekspedo estos senpaga.

5. Marki ĉiujn pakajojn per la surskribo 
„ E x p o s i f a o  B r a s i le i r a  — Rlo de Janeiro** 
kaj surmeti sur ilin la nomon de la importonto 
aŭ tiun de la ricevonto en Rio.

6. Sendi al la Aganta Komitato en Rio de Ja- 
neiro ĉiujn ŝipdokumentojn, por ke ĝi povu zorgi 
pri la elŝipigo de la pakaĵoj kaj ilia transporto al 
la Ekspoziciejo.

III.

Specialai Ofidalai Eks- 
pozidoi okazontal kune 
kun la Nada Ekspozicio.

Belarto).
Tiu ekspozicio konsistos el du apartaj fakoj, 

-unu destinita al la arta kaj historia retrospektivo 
pri Ĉiu religia, civila ka) milita, plastika kaj vesta 
artoj kaj la alia destinita al la nuntempa arto. 
Tiuj ekspozicioj estos direktataj de- Profesoro 
Baptista da Costa, Direktoro de .Escola Nacional 
de Bellas Artes, Avenida Rio Branco, Rio de Ja- 
neiro“ , al kiu Ĉiuj interesatoj povos rekte sin turni.

. Kvara Bratara Ekspozicio.
La Kvara Nacia Brutara Ekspozicio okupos 

la dependaĵojn de I’ «Servifo de Industria Pastoril**, 
strato Matta Machado, Rio de Janeiro. ĉ i  havas 
specialajn regularon kaj programon.

Petu informojn al D-ro Alcides Miranda, ĉene- 
rala Direktoro de la „Asocio Pastoril**, laŭ supra 
adreso.

Grava noto.
La persono, loĝanta, en eksterlando, kiu, de- 

ziras partopreni la Ekspozicion en la Oflcialaj 
Pavilonoj, devas peti de la Oflciala Reprezentanto 
de sia lando aŭ de la Brazila, Konsulejoj la mo- 
deloin elektitajn por la akcepto kaj la enskribo de 
la ekspoziciantoj (Mod. n-o 1 ka, 2) ka, por la 
ekspedo de la produktajoj (Mod. n-o 3). ĉ iu  mo- 
delo devos esti plenigita en tri kopioj.

ĉ iu , kiu deziras pliajn informojn rilataln 
al la Oficiala Parto, petu ilin de s-o inĝ. 
Alfredo C. Niemeyer — Bibliotheca Nacional, 
Avenida Rio Branco, Rio de Janeiro.

Telegr. adreso: „Brasinario“.

Centra Policejo.

Kion importas Brazilio? I-a klaso: Bredbestoj.
Ii-a klaso: Krudmaterialoj kaj dnonpretaj artikloj.

III- a klaso: Pretaj artikloj feoerale.
IV- a klaso: Specialajoj de la outra branCo.



Ĉiui Nacioi de la Tutmondo estas invitatai partopreni en la Centiar*Ekspozicio Rio de laneiro 
7. Septembro 1922 ĝis 31. Marto 1923.

Preĝejo de nia S in jo rino  de la G loro.

Kongresoi okazontai 
dum la Centiarfesto.

A. Oficialaj.
Jura Kongreso (1,—15. aŭgusto).
Internacia Kongreso de Amerikanistoj (20. 30.

aŭgusto).
Brazila Kongreso de Protekto al la Infanaro kaj 

Sudamerika Kongreso de I’ infano (27. aŭgusto 
ĝis 5. septembro), ,, . -

Internacia Kongreso de Amerika Historio (7,—20. 
septembro).

Brazila Kongreao de Supera Instruado (1.—25. 
septembro).

Sudamerika Fervoja Kongreso kaj Internacia 
Kongreao de Inĝenierarto (15.—20. septembro).

B. Ekonom ia j.
Kongreso de Karbo.
Kongreso de Hemio.
Kongreso de Terkulturo kaj Brutedukado. 
Kongreso de Laktvendejoj.
Kongreso de Komercaj Asocioj.
Kongreso de Socia Ekonomio kaj diversaj aliaj.

Sudamerika Fervoja Kongreso.
Tiu kongreso celas studi la solvojn, kiuj povas

interesi. la konstruadon, la konservadon kaj la 
traflkon de la sudamerikaj fervojoj, el kiuj kelkaj 
baldaŭ sin renkontos ĉe la limoj de la sudamerikaj 
landoj.

La unua kongreso kunvenis en Buenos A ire s , 
en 1910, kaj ĝin partoprenis preskaŭ Ĉiuj regist- 
aroj de la sudamerikaj landoj kaj la ĉefaj fervojaj 
kompanioj de tiuj landoj.

La dua kunvenos en R io de Jane iro , de 15. 
ĝis 20. septembro proksima, kaj ĝln ĉeestos pli

Panoram o de R io de Janeiro,
v idata de la supro de 1’ m onto „P d o  de A ssucar" (Sukerpano).

ol ducent reprezentantoj, kiuj diskutos la tezojn 
jam formulitajn en Buenos Aires.

Internacia Kongreso de Inĝenierarto .
Tiu kongreso estas kunvokita lasttempe kaj 

pritraktos pri la akvofaloj, elektrigo de la fervojoj, 
karba produktado, siderurgio, kc. kc.

La interesatoj sin turnu al „ClubdeEngenharla“ , 
Avenida Rio Branco, Rio de Janeiro.

X X -a  Internacia Kongreso de Am erikan isto j.
Tiu kongreso pritraktos pri la jenaj sciencaj 

branĉoj: antropologio, etnologio, arkeologio, geo- 
logio, paleontologio kaj historio de la Amerika 
Kontinento.

Komencante siajn kunvenojn en la jaro 1875 
en urbo Nancy kaj ilin alternante, ĉiudujare, en 
aliaj urboj de I’ amerika kaj eŭropa kontinento, 
ĝi starigis, dum la kunveno okazinta en P a rizo  
(1900), sian definitivan regularon, kiu gvidis la 
postajn kunvenojn. La ple) famaj eminentuloj pri 
amerikanismo sin okupls pri la laboroj de tiuj 
kunvenoj kaj zorge konservas en siaj bibliotekoj 
la respektivajn publlkaiojn.

La XX-a Kongreso okazos en R io d e ja n e iro ,  
(20.—30. aŭgusto 1922),en la epoko de la Memor- 
igo de la Centjaro de I’ Brazila Sendependeco 
kaj sub la aŭspicioj de dlversaj sciencaj Institucioj 
kaj famaj intelektuloj.

La membrokarto kostas 1 sterl. pd. aŭ 5 dol. 
ĉ iu  enskribinto rajtas ricevi la kongresajn doku- 
mentojn, distlngilon kaj medalon kaj partopreni 
en la iasttaga festeno.

Adreso: „XX. Congreso Internacional de 
Americanistas, Praca 15 de Novembro, Rio de 
Janeiro, Brazillo".

Geografio de Brazilio.
Sltuacio.

Brazilio okupas la centran kaj la orientan parton 
de Suda Ameriko. En la plej granda etendo 
(ĝis la urbo S. Paŭlo) ĝi kuŝas en la intertropika 
zono kaj malgrandparte en la suda modera zono. 
Gi estas enhavata preskaŭ tuta en la suda duon- 
sfero de la terglobo kaj apenaŭ malgrandparte 
en la norda duonsfero.

Latitudo.
N. 5° 10’ kai S. 33° 46’ 10” .

Longitudo.
(Greenvvich). Okcldente 73° 47* 31”  kaj Ori- 

ente 34° 48* 58” .
Dimensioj.

Brazilio havas de Nordo al -Sudo 4307 kilo- 
metrojn kaj de Oriento al Okcldento 4836 kilo- 
metrojn.

Areo.
La areo de Brazilio estas ĉirkaŭ je 8 525 000 

kvadrataj kilometroj. Gi estas la plej granda 
lando en Suda Ameriko kaj la kvina en la mondo 
laŭ ĝia areo.

Absolu ta loĝantaro .
Oni kalkulas la nunan loĝantaron je pli ol 

30000000 da loĝantoj.
R ilata loĝantaro .

Rilate al sia grandega teritorio Brazilio estas 
ankoraŭ tre malmulte loĝatigita; facile oni vidas,

ke ĝi havas iom malpli ol 4 loĝantojn po kvadrata 
kilometro.

Lingvo.
La lingvo oflciala kaj parolata de la tuta loĝ- 

antaro estas la portugala, iom modiflta de la 
klimato kaj de la medio.

Religioj.
La ŝtato ne havas oflcialan religion, donas 

plenan liberecon de penso kaj konsideras tute egalaj 
la diversajn sektojn. Tamen la plimulto de la 
braziloj sekvas la katolikan apostolan romanan 
religion.

Registaro.
Brazilio estas Federacia Respubliko, konsist- 

anta el 20 ŝtatoj, unu Federala Distrikto kai unu 
Teritorio, «sub la direkto de Prezidanto helpata 
de sep Minlstrol.

Marbordo.
La marbordo de Brazilio estas longa 7 920 

kilometrojn. La ĉefaj havenoj estas Rio de janeiro, 
Santos, S. Salvador, Recife, Belem kaj Rio Grande.

Insuloj.
Brazilio havas multajn insulojn, el kiu) la plej 

vasta estas „Marajd“ , pli granda ol Svisujo.
Orograflo.

Brazilio estas ĝenerale inontplena, escepte en 
la norda parto, kiu estas ebena. La plej altaj 
pintoj estas Bandeira (2960metro|) kaj Agulhas 
Negras (2 809 metroj).

Riveroj.
Brazilio posedas la ple) grandan riveron en 

la mondo, laŭ la akvokvanto, nomatan Amazonas. 
Gia kuro estas longa 5571 kilometrojn, el kiuj 
3500 km. ŝipireblal, kaj ĝia areo estas kalkulata 
je 6430000 km*. Gi havas pli ol mil enfluantojn, 
el kluj kelkaj estas pli longaj ol Danubo. 
Aliaj riveroj ŝlpireblaj trakuras la brazilan teri- 
torion, el kiuj ni citas la tenajn: S. Francisco, 
Parnahyba, ltaplcurŭ, Parahyba do Norte, Para- 
guassŭ, Belmonte, Uruguay, Paraguay, Parahyba 
do Sul kaj Doce. En Brazilio estas multaj akvo- 
falo), kiuj povas naski fortegan energion. La 
Ĉefa estas nomata „Sete Quedas“ (Sep Faloi), 
kiu povas naskl motoran forton je 20000000 H P., 
kaj estas la plej rlmarkinda en la mondo, laŭ 
la akvokvanto. La bruegadon de tiu akvofalo 
onl aŭdas ĝis 33 km. de distanco. ĉiusekunde 
falas 18000 kuba| metroj da akvo. Estas ankaŭ 
tre rimarkinda la akvofalo „Paŭlo Affonso“ , klu 
estas alta 80 metrojn kaj povas naski forton )e 
2 000000 H.P.

UrboJ.
La ĉefa) urbol kaj llla loĝantaro estas: RIo de 

Janeiro (ĉefurbo): 1200000; S„Paulo (ŝtato S 
Paŭlo); 450000; Bahia (ŝt. Bahia); 350000; Belem 
(ŝt. P a ri): 276000; Recife (ŝt. Pernambuco): 250000

Estas ankoraŭ 165 urboj kun pli ol 30000 
loĝantoj ka| multaj aliaj malpli grandaj.

Klimato.
La* klimato de Brazilio estas dolĉigata de la 

trado (senŝanĝa vento). En ĝl trovlĝas, tamen, 
preskaŭ ĉluj klimatoj de la terglobo, kvankam 
la temperaturo neniam atingas la maksimumon 
de Afriko nek la minlmumon de Eŭropo.

Pri la sanigeco Brazllio estas lando vere privi- 
legiata; laŭ fremda scienculo, Brazilio estas unu 
el la piej saniga) landoj en la mondo, kaj ĝi estas 
rilate al la du Amerikoj kiel Italujo al Eŭropo.

Komunikvojoj.
Brazilio havas 30000 km. da fervojoj; krom 

tio oni konstruas kaj pristudas ankoraŭ multajn 
aliajn.

Faciligas la komunikojn multaj kilometroj da 
velurilvojoj kaj la granda nombro da riverol.

Telegrafo.
La lastan jaron la longeco de la Nacia Tele- 

grafa reto estis ĉlrkaŭ 80000 km. Tiu ne en- 
kalkulas la telegrafon de la fervojoj kaj de fremdal 
entreprenoj.

Produktaĵoj.
En iu ajn natura regno Brazilio ne povas esti 

komparata kun alia lando en la mondo. Tiel, en 
la minerala regno, ĝi havas oron, feron, hidrargon, 
stanon, platenon, bismuton, sulfuron, argilojn, 
paladion, torfon, arĝenton, kupron, alumlnion kaj 
multajn aliajn mineralojn, precipe gemojn Rimark- 
indaj estas la dlamantoj. La vegetala regno estas 
riĉega: ekzistas nekalkulebla kvanto da utilaj 
kreskajoj: kuracat, konstrua) ktp.

La bestoj estas nek tiel grandaj nek tlel kruel- 
egaj, kiel tiuj de la malnova koniinto.

Instruado.
La instruado konsistas e ltr ig rad o j: elementa, 

duagrada kaj supera. En la ĉefurbo de Brazilio 
estas grava Universitato.

Industrio.
Tre progresas la Brazila industrio en siaj 

diversaj branĉoj.

D -ro Epitacio PessĜa, 
Prezidanto de la Brazila Respubliko.

Te rku ltu ro .
Gi estas la ĉefa riĉajo de Brazilio. Ni montros 

la plej rimarkindajn produktojn kaj ilialn ciferoln, 
pll malpli, rilate al la terkultura |aro 1920— 1921 : 

Milkilogramoj.
Moizo 4 736 096
Kafo 854 724
Sukero 695516
Fazeolo 644 444
Rizo 638264
Monihota faruno 672308
Mateo 260000
Kotono 242 996
Terpomoj 190863
Ctreno 135845
Tobako 86633
Kakao 61052
Kaŭĉuko 60859
Kokoso 39036
Sekolo 19606

Eksterlanda Kom erco 1921,■
E k s p o r ta d o . Mllkilogr.

Bestoj kaj ilioj produktojoj 139630
Mineraloj kaj iliaj produktojoj 277 044
Vegetojol kaj illal produktajoj 1 602847

Sumo 1919 421
I m p o r t o d o. Milkilogr.

Sumo 2 678236

Avenuo Rio Branco,
kie oni vidas la sidejon de „Jornal do Commereio“ 
(ĵurnalo de I’ Komerco), la plej grava jŭrnalo de 

Brazilio (fondita en 1827).

Kion eksportas Brazilio?
Kotono, Bizo, Snkero. Grasoj. KaOCoko. Kakao. Carnaŭba-Vakso, Konservita 
Viando, Glaciigita Viando. KaStanoj, Ledo, Mandioka-Faruno. Faboj. Delikataj 
Fruktoj, Oleo-frnktoj, Tabako, Matŭ, Lano, Konstruligno, Mangano, Miza, Maizo, 

Diversaj Oleoj, Oro. Feloj, Sebo, Tassao (salumita kaj sekigita viandoj.



Historio de Brazlllo.
La 9-an de marto 1500 ekveturis de Portugal- 

ulo, laŭ ordono de re£o D. M a n u e l  — ,|p 
Sortfavorlta —, ŝiparo konsistanta el 13 karejr 
veloj, celante Hindujon, kiu tiam apartenis al 
la portugala reĝolando. Ĝla komandanto estis 
admiralo P e d ro  A lv a r e s  C a b r a l .  Ĝu 
por eviti la senventecon de la afrikaj bordoj, 
ĉu pro tio, ke la admiralo konjekfis, post la 
eltrovo de Ameriko, ke li renkontos teron ĉe 
la suda parto de la Atlantika Oceano, aŭ la 
trovon de vojo al Hlndujo tra I* Okcidento, la 
admiralo dekliniĝis de la vojo ĝis tiam laŭirita.

La 22-an  de aprilo de 1500 Cabral ek- 
vidis monteton, kiun II nomis „Paschoal“, pro  
tio, ke tiu tago estis dimanĉo de la krist- 
ana pasko. Sajnis al li, ke la jus eltrovita 
tero estas Insulo, ka| ĝin nomis „ V e r a -C r u z “ 
(Vera-Kruco).

Ricevinte la informon pri la eltrovo de nova 
lando, D. Manuel, la 22-an de majo 1301, 
sendis ekspedicion por esplori ĝin kaj sciiĝi 
pri ĝia amplekso kaj riĉeco. La jaron 1303 
elveturls nova ekspedicio, post kiam estis 
fondata la faktorio .S a n t a  C r u z “ (Sankia 
Kruco), kiu estis la dua nomo de la eltrovita 
lando. La tria, kaj deflnitiva nom o de la lan rle , 
estas „ B r a s i i“ (ankaŭ skrlbata „Brazil“). Tm 
Ĉi nomo devenas de la granda kvanto de 
valora llgno prezentanta la koloron de karb- 
ardoĵo, kaj multe uzata de la tinkturistoj.

La famo prl la nova lando kaj ĝiaj riĉaj* i 
altiris la avidecon de alilandanoj; ka| porevii', 
ke ili forprenu la lignojn kai aliajn produktojn 
de la riĉa lando, D. Joŭo Ill-a reĝo de Portu- 
galujo kaj heredinto de D. Manuel, ordonis, 
ke C h r is to v a m  J a c q u e s  iru kun konvena 
ŝiparo por derendl la brazilan marbordon. Li 
fondis la fortikaĵeton I t a m a r a c a  en P e r -  
n a m b u c o por malhelpi la elŝipiĝon de la 
francoj, kiuj tre ofte vizitadis tiun lokon. Sed 
la vasteco de la lando montris la neeflkon de 
la defendo, pro tio D. Joao Ill-a decidis fondi 
vastan kolonion, kaj li nomis en 1331 M a r iim  
A ffo n s o  de S o u z a  por tia celo. Tiam estis 
fondata la unua kolonio, nomata „S. V ic e n ie “, 
Ĉe la marbordo; poste II fondis en la entando 
duan kolonion, kiun li nomis „P ira n tin in g a “.

La ideo ne bone efektiviĝis pro la mal- 
facileco trovi kolonianoln. Pro tio, D. Joao 
lll-a dividis Brazilion en regionoj, kiujn li 
nomis .Capitania* (Kapitanlando). Tiuj regionoj 
leĝe fariĝis propraĵo de la personoj, al kiuj ili 
estis donacitaj. Tiamaniere estis fondataj 12 
„capitanias*.

Ne ĉiuj prosperis, sed kelkaj estas la origino 
de nunaj brazilaj ŝtatoj.

D. Joao IH-a tre baldaŭ komprenls, ke la 
divido de Brazilio laŭ „capitanias“ netalportos 
praktikan rezultaton, pro tio, ke la donacitol 
ne posedis flnancajn elemeniojn ka) aliajn.

Li starigls, do, la sistemon de Ĝenerala 
Regado, kles sldejo estls S. S a lv a d o r ,  la 
unua urbo fondita en la nova lando. La unua 
reganto ĝenerala estis T h o m 4 de S o u z a .  
Postvenls D u a r te  da C o s ta  kaj M em  de 
S 3 , kiu fondls la unuan urbon R i o d e 
j a n e I r o , je la 20-a de januaro 1367.

La progresoj de la nova larjdo konsilis al 
la nova  reĝo D. S e b a s t iŭ o  la dividon de 
la adininistracio de Brazilio; sed tia divido 
ne bone sukcesis. Tamen la portugala kolonlo 
nature, kvankam malfacile, prosperadis.

Sekve de la morto de D. Sebastiao, reĝo de 
Portugalujo, en Alcacer-Kibir (Afriko), en 1578, 
estls aklamita reĝo F e lip p e  ll-a de Hispanuio, 
ĉar II postulis la rajtojn al li apartenantajn pro 
sia naskiĝo.

Fariĝinte hispana kolonio, Brazilio devis el 
porti la atakojn de la malamikoj de Hispanujo, 
precipe de la holandanoj. Tiuj ĉi fondis komercan 
societon, kies ĉefa celo estis la almilito kaj 
ekspluato de la nova lando, kaj la unua kon- 
kero estis la urbo S. Salvador, la ĉefa urbo 
de la kolonio. Ne longe restls lie la holand- 
ano,; sed III ne malkuraĝiĝis, kaj nova eks- 
pedlcio atakls kaj okupis parton de la nuna 
ŝtato Pernambuco. La sinsekvaj militakiraĵoj 
de la holandanoj devigls Hispanujon uzi eflkajn 
rimedojn por deflnitiva forpelo de la invadinto), 
sed-la sukceso ne venis.

La 1-an de decembro 1640, Portugalujo ri- 
beiis kontraŭ Hispanujo kaj sin liberlgis de la 
fremda jugo. Tiamaniere Brazilio fariĝis de- 
nove portugala kolonio, kaj Nederlando kaj 
Portugalujo faris allancon, kiu ne longe daŭris. 
Fine, la 16-an de aŭgusto 1661 la du regnoj 
subskrlbls pacan kontrakton, per klu Nederlando 
cedls al Portugalulo ĉiujn almilitajojn kaj rajtojn. 
La regeco nederlanda daŭris 24 jarojn.

La defendo de la nova lando ne estis far- 
ata nur de la portugalo); unuflanke, la indi- 
ĝenoj duone civilizlta, de la portugalo); alia- 
flanke, la naskiĝintoj de la raskunmikso de la 
kolonianoj kun la indiĝenoj kaj kun la nigruloj 
sklaviĝintaj, kreis novan tipon homan, kiu kun 
la portugalidoj puraj formas la bazon etnologian 
de Brazilio.

Jam ekintensiĝis la influo de la unual braziloj 
La lukto inter kolonianoj kaj la enlandanoj ek- 
fariĝis pli evldenta kaj eksplodis serioze pro 
la eltrovo de ormlnejoj en la nuna ŝtato Minas 
Geraes.

De longe la limoj inter Portugalujo kaj His- 
panujo ĉe Rio de Prata estis diskutataj.

En 1710, la francoj revenis por ataki la 
urbon Rio de Janeiro, sed ili ne sukcesis ĝin 
okupi.

•
La esploro de la nova lando fariĝis pli kaj pli 

intensa, precipe en la nunaj ŝtatoj S. Paulo, Minas 
Geraes ka) Goyaz, kaj pro Hia riĉeco la reĝo dis- 
membrigis ilian regadon, kreante tri «capitanias*.

En 1788, Portugalujo dekretls la liberigon de la 
indiĝenoj sklavlgita) de la kolonianoj.

La progreso de la nova lando pliaitiĝis lom post 
iom kaj devigis la aliformigon de kolonio en vlc- 
reĝolando, kio okazis en 1763. Rio de Janelro de 
tiam fariĝis la ĉefurbo de .Brazilio.

La ekskolonio daŭris kiel vic-reĝolando ĝis 
1808, kiam p rn  la alveno de D. Joŭo  Vl-a, reĝo 
de Portugalujo, ĝi fariĝis reĝolando.

La transloĝiĝo de la reĝa famllio portugala al 
Brazilio estis la rezuhado d e la N a p o le o n a  poli- 
fiko. La franca imperiestro estis ordoninta la „kon- 
tinentan blokadon* kontraŭ Anglulo. Car Portugal- 
ujo ne partoprenis en ĝia plenumo, Napoleono in- 
vadis kaj almilitis la malgrandan reĝolandon. D.Joŝo 
Vl-a komprenis Ire bone la danĝeron, kiu minacis 
sian reĝolandon, kaj forkuris al Brazilio, kiu profltis 
el tiu vizito. La unua paŝo estis la malfermo de la 
brazihi havenoj al la komerco de la nacioj amikaj. 
D. Joao VI-a elektis Rio de Janeiro kiel sideion de 
la monarĥio. La progresoj de Brazilio de tiam pli- 
grandiĝis tiamaniere, ke D. Joŝo Vl-a decidis altigi 
ĝin al la rango de reĝolando. Tiel naskiĝis la

U n u iĝ in t a l  R e ĝ o la n d o j  de B r a z i l i o ,  
P o r t u g a l u j o  k a j A lg a r v e s .

Al la portugaloj ne plaĉis la enestado de 
D. Joao Vl-a en Brazilio, ĉar tiam la vera ĉef- 
urbo de Portugaluio estis Rio de Janeiro, kaj 
la malnova reĝolando eslis kvazaŭ k o lo n io  de 
Brazilio. Kiel pro testo  kontraŭ la malaltigo de 
la politika rango de Portugalujo okazis revo- 
lucio, kiu devigis D. Joao Vl-an reveni Portu- 
gaiujon kai lasi kiel reganton sian fllon, prlncon 
D. P e d ro . En 1821, estis solene akceptata 
la nova konstitucio portugala, al kiu la princo 
estis devigata akcepti ankaŭ, ne sen lukto inter 
portugaloj kaj braziloj. Tui poste dekreto de- 
venanta de la portugala registaro deklaris sen- 
dependaj ĉiujn provincojn brazilain, kun la nura 
obeo al la portugala registaro. Tiamaniere sole 
la „capitania“ de Rio de Janeiro devis obei al 
la princo. Tuj poste la princo ricevis ordonon, 
por ke li revenu Eŭropon por perfektigi sian 
edukon. Tiaj decidoj de la portugala registaro 
celis evidente revenigi Brazilion ql la rango de 
kolonio. Tion la braziloj komprenla, kai pro- 
testis koniraŭ la foriro de la princo. 'D.Pedro  
ankaŭ komprenis, ke de la tago, kiam li fur- 
lasos la iandon, Brazilio proklamos sian sen- 
dependecon. Pro tlo, klam II ricevis petskribon 
pri lia restado en Brazillo, II respondis: „ĉar  
tlo estas por la bono de ĉiuj kai por la ĝene- 
rala feliĉo de la nacio, diru al la popolo, ke 
mi restas." Poste li dekretis, ke ia ain ordono, 
veninta de Lisbono, ne estu plenumata sen lia 
aprobo. Nekaŝita ribelo, kiu flniĝos per radi- 
kala ŝanĝo poiitika.

La 7-an de septembro 1822, dum D. Pedro 
revenis de sia volaĝo al S. Paulo, ĉe 'a bordo 
de la rivereto Ypiranga, II ricevis la korespond- 
ajojn de Portugalujo, el kiuj unu nuligis ĉiujn 
liajn ordonoln. Post mallonga medltado li de- 
metis sian ĉapelon kaj kriis forte kaj decide:

„ S e n d e p e n d e c o  aŭ M o r to t *

La 12-an de oktobro de tiu sama jaro li 
estis aklamata Konstitucia Im p e r le s tro  de 
Brazillo, kaj uzis la nomon P e d ro  I-a.

Ne nur sendependecon volis la brazilianoj, 
sed ankaŭ alian reĝimon. La konstantal kon- 
fliktoj inter portugaloj kaj brazilol naskis tiun 
ideon , kaj D. Pedro l-a, sentante* sln nekapabla 
kvietigi la nacion, decidis abdiki, kaj D. Pedro  
de A lc a n ta ra , lia fllo, estis de li nomata 
imperiestro de Brazilio. Ĝar li estis ankoraŭ 
infono, estis necese, ke la Imperia Kongreso 
nomu reganton, kiu regis Brazilion, ĝis kiam 
D. Pedro de Alcantara atingis sian 11-an jaron. 
Tlam la Kongreso decidis, ke II jam estas plen- 
aĝa, ka) li komencis sian reĝecon sub la nomo 
de Pedro Il-a.

Post la liberigo de ia Indfĝĉndj, venla la 
vico de la afrikaj nigruloj, kies sklavigo ko- 
mencis en la jaro 1680. Ka) la Ideo pri la 
respubllka formo, prtlaborita de la jaro 1783, 
trovis en la lukto por la libeiigo de la nigr- 
uloj kampon tre propran por sia malvolviĝo. 
La 13-an de majo 1888, la brazlla registaro 
dekretis la liberigon de la nigruloi, kaj la 15-an 
de novembro 1889 esfls proklamata la Brazila 
Respubliko.

Sodetoi Esperantistai 
en Brazilio.

Brazila Ligo Esperantlsta. (B.L.E.) (1907). 
Rekonita de Publika Utileco (Dek. n. 4556, 

de 26. Oktobro 1921).

G r ŭ p o j  a l i ĝ i n t a j  a l „B. L. E .“ :

1. BrazilaKlubo „Esperanto“ (1906). Sidelo: 
Piafa 15 de Novembro, 101. Rio de Janeiro.

2. Esperanta Khibo de Aracajŭ (1907). 
Sldejo: Aracajŭ. Sergipe.

3. Virina Klubo (1912). Sldejo: RuaGeneral 
Severiano, n. 170. Rio de Janeiro.

4. Grupo Esperantista „Couto Fernandes* 
(1914). Sidejo: Rua Collares Moreira, 116
S. Lulz. Msranhŭo.

5. Nova Samideanaro (1919). Rua Tristŭo 
Goncalves, 246. Fortaleza. Cearŭ.

6. Esperantista Rondeto .Verda Stelo* 
(1919). $ 8 o  Bonifacio. Correto de Theresopolia. 
S. Catharina.

7. .Verda Stelaro (1920). Rua Paysan<M; 781. 
Pelotas. Rlo Grande do Sul.

8. Esperantista Grupo „Energio“ (1921). 
Instltuto Historico e Geographico. Belem. Para.

A l ia j  G r u p o j:
9. Pernambuka Esperanta Societo (1921). 

Rua Larga do Rosario, 216. Recife. Pernambuco.

10. Mossord Esperanta Klubo (1921). 
Mossord. Rio Grande do Norte.

11. Laborista Esperantista Grupo (1921). 
Rua do Senado, 61. Rlo de Janeiro.



28. Majo 1922. Esperanto Triumfonta N-o 86, Dua Folio.

Wien invitas la XVI-an.
Por interkonsiliĝi kaj decidi pri okazigo de 

tutmonda Esperanta kongreso en Wien (Vieno), 
kunvokis la Viena D e leg ita ro  t. e. elektita re- 
prezentantaro de ĉiui Vienal Esperanto-societoj 
sabaton la 8-an de malo en la popola halo de 
la nova urbodomo grandan, publikan, amase vizit- 
itan popolkunvenon. PH ol 1200 Esperantisto j 
ka j Esperantem uloj p len ig is la kunvenejon; 
la ministerio de publika instruado estis reprezent- 
ata per profesoro d-ro Z u c k , la Teknika Aka- 
demio per la rektoro kortega konsilanto profesoro 
S ch um a nn , la Aŭslria Societo por la Ligo de 
Nacioj per profesoro d-ro L o n g o ,  la Asocio 
de Viena Komercistaro per d-ro W e is s ,  la Viena 
Internacia Foiro per d-ro B la h y ,  la katolikaro 
per la provincialo de Piaristoj pastro M e ŝ ta n  
(estinta redaktoro de „Espero Katolika") kaj 
multaj aliai. Post la malterma parolado de la 
sekretario de la delegitaro s-ano S i k o r ,  kiu 
akcentis, ke per tiu ĉi unua granda popolkunveno 
la Viena Esperantlstaro faras samtempe ankaŭ 
la unuan oflcialan paŝon en la vastan publikan 
vivon, oni elektis profesoron d-ron J o k l kaj 
redaktoron S c h rŭ d e r  kiel prezidantojn. Prof. 
011 o S i m o n de la Komerca Akademio prezentis 
post tio en verva kaj elokventa parolado la grav- 
econ de Esperanta mondkongreso por Vieno kaj 
faris la proponon, aranĝi tiun kongreson en 
somero 1924. Post kiam direktoro Scham anek, 
lektoro de Esperanto ĉe la Teknika Akademlo, 
traiegis la koncernan rezolucion kaj la reprezent- 
anto| de diversai publikaj institucio, kaj organiz- 
ajoj certigis la plej eflkan akceladon por la sukces- 
igo de la kongreso, estis la rezolucio, okaz ig i 
en la ja ro  1924 la X V I-an  Esperantan m ond- 
kongreson en Vieno, unuvoĉe akceptita. El

Sudgermana
Esperanto Kongreso.

en Salzburg, Pasko 1922.
Bedaŭrinde nur nun, t. e. kvar semajnojn post 

la okazo de tlu ĉi kongreso, ni rlcevis raporton 
pri ĝi. Kompreneble la raporto jam ne estas ak- 
tuala kaj perdis multe de sia intereso. Tial ni 
nur en kelkaj linioj resumos ĝin.

Reprezentataj estis la aŭstraj grupoj Graz, 
Leoben, Salzburg, Vordernberg, Villach kaj Klagen- 
furt (bedaŭrinde nek Wien nek Linz nek Inns- 
bruck) kaj la bavara) grupoj Freilassing, MUhl- 
dorf, MUnchen, Reichenhall kal Traunsteln.

La malfermon de la kongreso en „Kaisersaal“ 
partoprenis diversaj lokaj aŭtoritatuloj de lernejo, 
gazetaro ktp., kaj kiel eksterlanda gasto s-ano 
de Villa el Kuba.

La ekspozicion vizitis jam paskodimanĉon ĉ. 
8000 personoj; entute vizitis ĝin ĉirkaŭ 15000 
scivolemuloj. Rezultoj: kurso estas aranĝota por 
instruistoj, kaj venontan lernejjaron Esperanto 
estos instruata en burĝa iernejo.

La laborkunsidoj okazintaj dimanĉe ptgm. kaj 
lunde atgm. decidis starigon de Interliga Oflcejo 
de la Aŭstria Esp. Gruparo (adreso: Graz, Schul- 
gasse 24) kaj konsilis al la grupoj aiiĝi al GEA 
kaj aboni ties organon „Germana Esperantisto“ . 
Plue oni decidis subvencion al UEA en Genĉve 
ka)_CO en Paris, po membro 5 aŭstr. kron. (? )  
Laŭ propono de profesoro Christanell, Salzburg,

Kain kai Abel.
La prasilento vekiĝadis. Gi etendis sin kun 

siaj nevideblaj membroj sur la tuta naturo kaj 
mire rigardis kun la enuokuloj tra la plumbo- 
kolora vualo de la aero, post kies griza nebul- 
vlzaĝo vidiĝis unu ruĝe fajreranta makulo — la 
suno.

Du viro, sidis kune sur deklivo de monteto 
Ambaŭ estis perfekte simila, unu al alia kiel du 
ovoj. AmbaŬ estis tute nudaj kaj havis vizaĝon 
de prasimio Longsj brakoj pendis de larĝa, 
ŝultroj ĝis la genuoj. kaj krispaj haroj dense kovris 
la brustojn, dorsojn kaj la malsuprajn partojn de 
la membroj.

Ili sidis kun la muteco de la senkonscio. Unu 
el ili maĉadis frukton de iu arbo, laŭte suĉadante 
ĝian sukon. Kun siaj senesprimemaj okuloj stulte 
palpebrumante li bestmaniere rigardis nur la rapide 
konsumiĝantan manĝajon. La alla observeme 
csploris ĉion ĉirkaŭ si kaj, rimarkante ion, tuj 
provls imiti ĝin.

ĉirkaŭe kuŝis senflna praarbaro. Tra la densa 
branĉaro flugadis sopirĝemoj de naskiĝanto vivo. 
La kreskalaro kantis melodion pcr muta senvorta 
voĉo, kaj mistika muziko de I’ unua printempo 
susure akompanis ĝin. Kiel bele estas v iv i! Ho, 
klel bele!

Inter la laŭbkrono de iu arbo, ĉe la limo de 
I’ arbaro, estis cikonia nesto. En ĝi ino clkonio 
silente kaj severmiene kovis, trapenetrlto de sia 
destino. Kelkajn minutojn jam ĝi sidis senmove, 
kiam fremda vircikonio alflugis la neston, ka, 
komenciĝis laŭta klaketado de bekoj. La vir- 
cikonio, ĉiam frapetante la aeron per sia, flugilo, 
ĉlrkaŭflugadis, penante ricevi lokon apud la ino. 
^ed vane!

la faritaj paroladoj speciale ankoraŭ menciindaj 
estas: la brila Esperanta parolado de prof. d-ro 
jo k l ,  ebliginta al la neesperantista ĉeestantaro 
ekkoni la belsonecon de nia lingvo, la parolado 
de s-o B o r e k ,  Ĉefredaktoro de la ĉeĥa socialista 
jurnalo „Delnicke Llsty“ (Laborista Gazeto) pri 
la enkonduko de ĉiusemajna dukolona „Esperanta 
revuo“ en la dirita presorgano, la parolado de 
s-ano K o rn m U lle r ,  sekretario deAŭstria sekcio 
de Barbusse’a Internaciode eksmilitintoj kaj militaj 
viktimoj, plue la parolado de distrikta polic-inspek- 
toro s-ano S t a n i s I a v s k y pri la fondo kaj 
disvolviĝo de polica Espeianta societo en Vieno 
kaj tiu de la reprezentanto de Vienaj tramvojistoj, 
kiu deklaris, ke la Esperanta movado inter la Viena 
tramvojistaro (17000 oflcistoj kaj laboristoj) nun 
rapide disvastiĝas kaj la tramvojistaj samideano, 
intenca* samtempe kun la XVI-a kiel ĝian fakon 
kunvoki tutmondan kongreson de tramvojisto). En 
la antaŭĉambrego de I’ halo estis malfermita riĉa 
ekspozicio de Esperanta literaturo, modele aranĝita 
de ia sindona kaj oferema s-ano Schade.

El ĉi-supraj sciigoj klare montriĝas, kun kiel 
granda seriozeco kai respondeca sento la Viena 
Esperantistaro surprenas sur sin la efektivigon 
de la tasko, ' okazigi en sia urbo Esperantan 
mondkongreson. ĉ a r estas jam preskaŭ certe, 
ke la sekvanta mondkongreso (1925) okazos en 
ia urbo de norda Italujo, Genova, Bologna aŭ 
Milano, la Viena Esperantistaro havas suflĉe da 
tem 'o ne nur por inde prepari la kongreson mem, 
sed antaŭ ĉio per vasta kaj sistema propagando 
fari el Vieno, tiu laŭ sia situo, loĝantaro kaj 
popola anim-agordo plej iniernacia urbo de Eŭropo, 
ankoraŭ antaŭ la kongreso veran „ahkastelon de 
Esperantujo“ . D-ro Em i! Pfeffer.

oni decidis rezolucion al la Aŭstra Ministerio por 
Instruado pri starigo de komisiono por Esper- 
antai ekzamenoj.
-  ■ -  ■ ------------ --------- -M . --------- —

Unua Tutpolula
Esperanto Kongreso.

La Akceptejo.
La Organlza Komitafo de la Unua Tutpola

Esperanto-Kongreso komunikas, ke la kongresa 
Akceptejo funkcios sabalon, la 5. junio de 9 h. 
matene: ĉiu kongresano ricevos tie kongresajn 
dokumentojn kaj detalajn sciigojn pri la kongreso.

La adreso de la Akcepteio estas: Fotografejo 
„Secession“, Marszalkovvska 123, Warszawa.

La solena malfermo de la kongreso okazos 
sabaton, la 5. junio je 4 h. posttagmeze.

P rovizora  Pola Instituto de Esperanto.
La Instrua Sekcio de la Organiza Komitalo 

decidis:
1. Eondi Polan Instiluton de Esperanto, kies 

provizora estraro konsistas el la nunaj membroj 
de I’ Instrua Sekcio.

2. Dum la I-a Tutpola Esp. Kongreso okazos 
ekzamenoj je instruistaj diplomoi.

3. La ekzamenoj konsistas el du parto j: a) 
publika (defendo de tezo); b) buŝa (publika aŭ 
privata).

R imarko: Por defendi ĉiun tezon, la ekzamen- 
ato ricevas nur 20 minutojn.

Je tiu laŭta klaketado alvenis neatendite la 
cikonledzo, kaj post mallonga batalo li forpelis 
la malagrablan amindumanton kaj poste okupis 
sian rajtan lokon en la nesto.

lom post iom la klaketado ĉesis, sed la ob- 
serveme kaŭranta viro salte levlĝis. La brakoin 
flugilmove svingante li penadis imiti la klaketadon 
de cikonioj.

„K la k la ...............k la k la k la .............. k la !“
ĉe  la malsupro de la deklivo aperis nova

homforma flguro. La koksoj larĝaj, la onde 
balanciĝanta irado tuj montris, ke tio estas virino. 
Molaj, silkaj harfloko, kovris la membrojn, kaj 
ŝia mieno estis multe pli senesprima ol tiu de la 
viroj.

„K la k la ............k la k la k la .............. “ ekkriis la
viro, ekrigardinte ŝin, kaj per kaprosaltoj proksim- 
iĝis al ŝi. Si tuj kaŭris bestmaniere teren, kvar- 
piede, kaj tiel atendis lin. Inter ili komenciĝis 
ama ludo, simila al tiu de hundoj, kiuj gaje puŝet- 
adas, mordetadas unu la alian dum prinfempa 
posttagmezo.

L$ batalo daŭris mallongan tempon, ĉar subite 
la virino rifuĝe kuris for de li, simile al ina talpo, 
kiu serĉas konvenan kaŝejon por defendi sin 
kontraŭ virlalpa atako dum pariĝa periodo. Sed 
la virtalpo superruzas ka, pelas ŝin en saktunelon.

La viro pelis ŝin, ka, ŝi rifuĝis. La spaco 
*£al PH malvastiĝis, konsumlĝis inter ili, 

ĝis flne si jetls sln teren, kapitulacis kaj cedis
bestmaniere al la neevitebia amiĝado.

La alia viro indiferente, stulte palpebrumante, 
rigardis ilin. Sur liaj apenaŭ distingeblal trajtoj 
vidiĝis nenia emocio, pasio, jaluzeco, sovaĝeco 
aŭ komprenemo. Nur laŭte suĉadante la frukt- 
sukon, li miris pri ili kun feliĉa nescio.

4. Enskribiĝi por la ekzamenoj oni povas ne 
pli frue ol 2 semalnojn antaŭ la ekzameno.

5 Kiel dato de I’ publikaj ekzamenoj estas flks- 
ita sabato (3. VI. 22) je 8 h. vespere (pri privataj 
ekzamenoj flksos la ekz. komisiono).

6. La prezidon de I’ Komisiono havas s-o d-ro 
Leono Zamenhof.

7. ĉ iu  ekzamenato devas deponi 2 tezojn, kiujn 
li povas elekti el la listo de tezoj flksitaj de I' 
Instituto de Esperanto, sed devas ricevi je ili 
specialan aprobon de I’ Komisiono. La tezoj estas : 
a) historia, b) literatura.

8 ĉ iu  ekzamenato pagas kotizon: 1000 mk. 
por instruista ekzameno, 500 mk. por ekzameno 
pri lingva kapableco.

Detalajn informojn donas skribe la gvidanto 
de I* Instrua Sekcio, s-o Edvardo Lonkopolanski 
(adr.: Varsovio, Biala 3).

La tezoj estas jenaj:
I. H istoria j:

1. Konciza historio de ĉiuj projektoj de lingvo 
internacia.

2. La Esperantisfa movado dum la milito.
3. La tendenco al internacia organizajo en la 

his orio de Esperanto.
4. Esperanto en la praktika vivo (kun speciala' 

substreko de la lastal sukcesoj, precipe en lernejoj).
5. Konciza biograflo de D-ro L. L. Zamenhof

II. Literaturaj:
1. Kompari la stilon de tri famaj prozajistoj.
2. La signifo de aflksoj en Esperanto.
3. Bibliograflo kaj kritlko de I* verkoj, aper- 

intaj dum la milito.
4. La diversmanieraj instrusistemol de Esp.
5. Esperanto — disvastigilo de nacial literatur- 

perloj en la mondo.

Postkongreu VUito 
en Kopenhago,

la 21-an kaj la 22-an de aŭgusto 1922.
Certe multaf samideanol, kiui preterpasos 

Kopenhagon post la vizito ĉe la universala kongreso 
en Pinnlando, volos uzi la okazon resti en la dana 
ĉefurbo dum kelka) tagoj. Tial „Centra Dana 
Esperantista L igo“ aranĝos en Kopenhago, la 
21 -an kaj la 22-an de aŭgusto, dutagan kuneston 
kun la enlandal kaj eksterlandaj samideanoj, klu, 
partoprenis la Helsingforsan (8 —16. aŭg) kaj la 
Stockholman (18 —19. aŭg.) kongresojn.

La kongreskarto, havebla ĉe f-ino Astrid Rybo, 
Kommuneskolen ved Sundholm, Kopenhago, S , 
kostas: 5 dan. kr. por svedoj, norvegol, danoi, 
svisoj, francoj, belgoj, britaj Imperianol, holand- 
anoj, hispanoj, italoj kal usonanoj; 2 dan. kr. por 
flnnoj, germanoj, litovoj, ĉeĥoslovako), rumanoj, 
bulgarol, grekoj kaj iugoslavoj; 1 dan kr. por 
estonoj, poloj, aŭstroj, hungaro, kaj latvoj. Bon- 
volu sendi la kotizon per ĉeko.

P r o v i z o r a  P r o g r a m o :
Lundo, 21. aŭgusto.

Antaŭtagmeze renkontiĝo ĉe L a n g e lin le , unu 
el la ple, bela, promenejoj en Eŭropo, laŭlonge 
de „la sundo“ ; en la konata restoracio Ĉe la 
maro oni matenmanĝos, ĝuanle la bonan danan 
buterpanon. Poste o n i (ebte per aŭtomobila 
karavano), r ig a r d o s  la  u r b o n ,  la ĉefsfratoln 
ka, iliajn konstruajojn, ekzemple la urbdomon, la 
rondan turon, diversajn palacojn, la borson, la 
reĝan teatron ktp. Vespere komuna manĝado 
kun sekvantaj amuzajo, kaj dancado.

Ili sidis tri kune sur la dekiivo en ombro de 
antaŭen etendiĝanta branĉo. Inter la du viro| 
kaŭris ŝi. Ili silentis kun natura muteco ka, 
observeme rigardadis ĉlrkaŭen.

La unua viro kun iom da scivolemo denove 
vizltis per sia rigardo la cikonian neston, el klu 
flugls for malproksimen la cikoniedzo.

La dua, kune kun ŝl, vlgle atentlŝ prl ludoj 
de simia famlflo, kles membro) malgracle saltante 
fl-dancis ĉirkaŭ la sola ino Unu post alia la 
virsimio, jetis sin al la abomeninde rikananta 
simiino . . . La kaŭranta, viro kaj virino pli 
proksimen tiris sin unu al alia pro veklĝanta 
instinkto.

Laŭta klaketado aŭdiĝis. La impertinenta 
amindumanto denove kuraĝis flugi al la nesto kaj 
persiste atakis la sln defendantan inon, ĝis alvenis 
la cikoniedzo. La pli frua batalo ripetiĝis, sed 
la atenton de I* observanta viro altiris alia 
okazantajo.

Ega boao ŝtelire serpentumis al la ina simio, 
kiu terurite provis rifuĝi. Unu el la virsimioj, 
forta kaj muskolhava, per siaj svingantaj manoj, 
h a z a r d e rdmpis dikan branĉon de apuda arbo 
kaj klopodis forpefl per ĝi la danĝeran vizitanton. 
Dum la balalo raŭka forta blekado eliĝis el la 
gorĝo de la simio kaj la blanka) dento, grincis en 
ĝia, makzeloj. Ekstreme terura estis ĝia aspekto.

„Aoao! Ohaol“ imitis la viro la blekadon 
kaj ĉiun movon de I’ simio. Li plenblovis sian 
bruston, turnadis la okulojn ka, grincigis la 
dentojn.

En la sama tnomento ankaŭ la batalo finiĝis 
inter la du vircikonioj, kaj la venkinta edzo 
triumfe klaketadis ĉc I' rando de la nesto.

Sovaĝaj inklinoi vekiĝis en lia senkonscia 
animo kaj, ĉirkaŭrigardante, li ekvidis apud si la 
alian viron, kiu volupteme tenis la virinon ĉe si.

Mardo, 22. aŭgusto.
Tagmeze e k s k u rs o  al la b a n lo k o  

„ S k o d s b o r g “ , proksime de Kopenhago, kie 
oni pasigos kelkajn horojn en la fagarbaro kaj 
ĉe la marbordo.

Vespere la kongresanoj kolektiĝos en la amuz- 
ejo „ T iv o l i “ , kiu estas mondfama, eĉ unika estab- 
ajo; ka, tlal ne sen kaŭzo skrlbas Barono de Menil 
en „LaRevuo“ 1908: „La famo de tiu ĝardeno 
ne estas trograndigita; ĉio, kio povas amuzi la 
homojn, sin trovas en tiu agrabla loko . . .“ . Jes, 
estas vero, Ĉar troviĝas tie: Grandega simfoni- 
orkestro, teatroj kaj revuoj, bonegaj restoraciol, 
glilfervojo sur artaj rokol, ĉluspeca, popolaj amuz- 
ajoj, superbaj artfajrajoj, grandiozaj iluminacioj ktp. 
La tuta Kopenhago sen diversigo de rango ren- 
kontiĝas dum la vespero en „T ivo li“ , kiu ĉe siai 
grandaj festoj povas kalkuli ĉ. 50000 dagastoj.

Kopenhago, kiun onl nomas >„La urbo Kun la 
belaj turoj", estas konata kiel ĝojiga kaj belaspekta 
urbo. Gi estas suflĉe malnova, sed la plei multaj 
kvartalo, estas nun renovlgltaj, tiel ke oni ne 
bezonas timi, ke ne regas en la .Norda Atheno“ 
la pureco de la „malnovaj Greko|“ . Do, karaj 
samldeanoj venu multnombre al nia modesta 
kongreso, por kies sukceso ni Kopenhagaj Esper- 
antistoj faros nian plej eblan.

Martin BHcher, Astrid Pybo.
Prezidonlo de Menibro de la

Cenlra Dana Esperaniinla Loka Kongresa Komilal»
Ligo. de C l). E. L.

Komerco.
Komerca ĉam bro  kaj „Sfatul Negustoresc" 

en Cluj por Esperanto.
Ni jam komunikis kelkaln poresperantaln 

decidojn de la Komerca ka, Industria ĉambro de 
Cluj (Kolozsvar) en Transsilvanio, Ruinanio. En 
marto minjara la ĉambro kune kun la t. n 
«Sfatul Negustoresc“ (komercista asocio) aranĝis 
kursojn por komercistoi ka| metiistoj. La daŭran 
interesiĝon ka, favoron de I’ nomitaj du institucioi 
por Esperanto elokvente pruvas la fakto, ke ili 
ambaŭ sendis delegiton al la Esp. Konferenco 
de Genevo en la persono de s-o Andreo ĉe.

La Dlsvastiĝo da ET.
je 21. marto 1922 en la landoj: 

Gerinana 324, Pola 256, ĉeĥoslovaka 240, Neder- 
lando 168, Hispana 155. Aŭstra 153, Svlsa 140, 
Elnna 131, Belga 130, Rumana 127. Angla 109, 
Estona 94, Franca 89, Hungara 85. Itala 72, 
Sveda 68, Rusa 67, Bulgara63, Sibera 50, Litova 
43. Japana 36, Usona 32, Jugoslava 26, Latva 24, 
Dana 23, Argentina 18, Norvega 7, Brazlla 6, 
Danzig, Kanada po 5, Aŭstralio, Fiume po 4, Is- 
lando, Ukraina po 3, Irlando, Turka, Brlta Okcl 
denta Hinda, Urugva po 2, Transvala. Maroka, 
Egipta, Palestina, Georga, Nederl. Hinda, Burma, 
Meksika, Kuba, Venezuela, Panama, Brita Kolumba 
po 1 — Krome 430 poŝtabonantol.

Entute 3219, el klu| ĉ 3000 eatas pagatai. 
882 estas abonata, rekte ĉe la administrejo,

430 estas abonataj ĉe la poŝto kaj 1897 estas 
vendata, de gazetvendistoj, de societoj aŭ de 
propagandistoj.

Oni vldas, ke la pli grandan nombron formas 
la malbonvalutaj abonoj: estas ĉ. 1 750, do pli ol 
la duono.

En tiu momento el lia gorĝo, eksplodis forta 
akra „o a o“ krio. Lia, nazlobot tremetadis, sango 
ruĝigis la vejnetojn de liaj okuloj, minace vidiĝis 
la blankaj dento, inter la lipoj, ka, li rompis etendiĝ- 
antan branĉon de arbo. Gln ronde svingante II 
kuris al li kun aeronskuanta blekado kaj per unu bato 
mortigis sian homfraton, kiu senkrie tu, terenfalis.

Post la mortigo li triumfe jen imitls la klakel- 
adon de la vircikonio, dum la brakojn II movis 
kvazaŭ flugilojn, jen penls veki la kadavron, kles 
senmoveco estia lute nova al II, jen kun atranga 
scivolemo rigsrdls la sangon, dlsfluantan el la 
kranio, ĝls flne, pri ĉio forgesante, li eksidis apud 
la mireganta v ir in o ............

Tiamanlere mortigis Kain sian fraton Abel.
Jutio Baghy.

n u m o ro .
Post la ĝeneva konferenco.

Joĉjo, Esperantisto 10-jara, jus reveninte el la 
lernejo, tuj kaptas kuŝantan sur la patra skribo- 
tablo numeron de „Eaperanto Triumfonta“ kaj 
fervore ekstudas ĝin (t e. ĝiajn ilustrajojn).

Post kelkaj momento, envenas lia „samideano“ - 
patro.

„ĉ u  ci freneziĝis, John?l Ci ankoraŭ ne el- 
tornistrigis claln lemolibrojn kaj jam legas gazelon?"

„ĉ u  ci ne legls, paĉio, ke a n t a ŭ ol sludi 
francan lingvon, profesoro Bovel rekomendis Es- 
peranton ? Ka| por morgaŭ mi devas lerni nur 
fran“ n " K raku rb^o .

|  Varbu abonantojn por ET! |



Internacia Teknlka Asodo 
(ITA).

En nla arllkolo cn ET de 12. marto ni faris 
alvokon al teknlkisto) el diveraa, lando), klu| lernls 
Esperanton, por ke lli kiel praktika) personol ko- 
mencu praktikan publikan eksperimenton, apliki 
Espcranton al praktika celo. Respondis ĝis nun 
16 personoi el 8 lando|. Nature tio ĉi ne suflfias 
por krei ITA, sed tamen povas esti per la helpo 
de ET la unua kerno de la nova asocio. Necesas 
marŝi antaŭen, sed prudente. ŭ is  kiam ni ne 
havos 500 aliĝanto, promesinta) pagi ]are almenaŭ 
po 50 llrol, aŭ egalvaloron laŭ la ianda valuto, 
ni ne povas pensi fondi asocion ka| eldoni revuon.

Tial ni nun daŭrigas nian preparan laboron 
per la helpo de ET, de Scicnca Revuo ka| de 
aliai Esperantaj gazetoj, klu, volos helpi al seri- 
oza praktika aplikado de helpa llngvo. Certe inter 
la leganto, de ET estas ankoraŭ pli da tcknik- 
istoj, klul povas aliĝ), ka| multal allai estas inter 
la leganto] de alia) Esperantaj gazeto), tial ni 
devas peti, ke Ĉiuj gazeto) Esperantc skribita) 
bonvolu represl nlan alvokon, por ke teknikisto) 
el diversa) lando) sendu sian aliĝon al nia adreso.

Kiel nl dlrls en la antaŭa artikolo, necesas, 
ke ni konigu la .unuajn kun la alia); tial estas 
neceae; antaŭ ĉio, ke ni intertanĝu nian vizit- 
karton. Mi funkcios kiel provizora sekretario 
kaj respondos sole per la gazeto. Do aliĝls ĝis 
nun la sekvanta) s-o|:

Anglujo:
John A. Calvert, inĝ. arkitekto, Shouthend-on-Sea. 

Belgujo:
Axel Baesens, kemlisto, Malines.

Francujo:
Richard E. H. Levin, kemiisto, Sl. Jons (Rhdne). 

Finnlando:
llmari EkstrOm, elektro-inĝenlero, Abo.
Mattl Dahlstrŭm, elektrotekniklsto, Wiipuri.

Germanujo:
Hubert Faber, direktoro de fabrikejo por ladaĵoj, 

Stolbcrg (Rhld.).
Rud. Karl Brakel, Inĝenlero, Kŭln-Nlppes.

Italujo:
D-roAlfredStromboli, elektrometalurglisto, Torino. 

Polujo:
J G. Teichfeld, inĝenlero, Varsovio.
Stefano Kapota, arkltekto, Varsovlo.
D-ro Emlllan Loth, inĝ. kemiisto, Sochaczew.
K. Mlkola|czyk, Inĝeniero, Lodz.
A. Ellmann, industria inspektoro, Poznan.
Patt Davo, teknlklsto (teksarto), Lodz.

Rusujo:
Georgo Svlstunov, Inĝ. mekanikisto, Saratov. 
Josefo Karantba, vel, teknlklsto-konstruisto, Mosk vo.

Se ni do povas kolekti 600 persono)n pag- 
antajn almenafl 60 HroJn afl saman valoron, ni 
povos dungi sekrctarion sdlajritan per almenaŭ 
1000 liro, po monato ka, eldoni podumonate 
teknlkan revuon. Kiam ni atingos 1000 membroln,

=  La Intertanflo
Franca ka, Esperanta revuo ilustrita por kores- 
pondajoj, interŝanĝo, ka, komerca, interrilato, 
aperas sep fojoln jare, estas 32- aŭ 40-paĝa, ne 
enkalkulante la liston de la aliĝantol sendatan 

nur a, la aboninto,.
|ara abonprezo: 
Specimenfl n-o:

10 francfll frankoj.
1 franca franko aŭ 4 reapond - kuponoj.

A. B o n n e fo u s , Direktoro, Bĉziers (Hĉrault), 
Francujo, 3, rue du Capus, et 22, rue Viennet.

Nederlanda Anonima Socielo .

L u k s a - p a n o  F a b r i k o j
antafle Henrl J. Carels.

50 ButJkoj:
D en  H a a g , H a a r le m , A m ste rd a m .

LunieJo Carels
(Ĉefo: H.A Sch«rwdchter>

63 Weimarstraat, Den Haag.
Oni parolas Esperanton.

sanssssau::::ss:s:b :::::u :b b b s :b b b b :

Nederlanda
□spcranta

Komerc-
Oficejo

(Nederlandsch Esperanto - Handeisbureau) 
Diergaardelaan 64, Rotterdam (Hollando)

■ S | | i *

Tradukfls cirkulerojn, komercajn leierojn klp^ el 
Bnperanto en nederlandon llngvon, kflj flin sargflfl 

per la dissendo de clrkuleroj.
Prokuras komercajn adresojn.

Prlzorgas lo anoncadon en Nederlando. 
Interrilall^aa kun nederlanda) komercistoj kaj 

InduBtrpstoj.
Sciifffls Ifl kurtoin de valuto) kaj valorpaperoj.

Du sflmldeflnoi deiirfls^^tutjpondajn gekorespondantojn. 
Adresoj: Hans Graf,. Mlttellangenou n-o 48?bel Hohen- 
elbe; Joaef Funk, Hohenelbe n-o 167, ĉehoslovakio.

ni eldonos^ la revuon monate. Ni do devas bone 
orgapizi la' aferon sur flnanca bazo ka) sen tro 
da iiezio,.

•  Enkonduki Bsperanton en inlernacia, kongreso, 
/estas sonĝo. Tro da diversal lingvoj oni ,am pa- 

rolas, ke, la pie, multa, el la kongresanol, kvankam 
ili bone komprenas la utilecon de helpa lingvo, 
ne akceptis ĝin. Ni do devas iri alian vojon. 
Ni, kiuj ,am konas Esperanton, komencu kongresi 
fake ka| internacie, ni diskonigu la praktikan eks- 
perimenton ka, iru antaŭen serioze, la alia, sekvos. 
Pli ol ĉiu, ebla, propaganda, asocio, Esperanto 
bezonas librojn por ĝin lerni, kursojn por hclpi 
al la lernado, kaj praktikajn aplikadojn. Ni tek- 
nikisto, kiel praktika, persono, estu la unua), kiuj 
uzas ĝin praktike, ka, montru la vojon. Ne estas 
eble serioze kongresi por ia ajn fako dum la 
universala, kongreso,. Ili estas festo ,ara de la 
Esperantanoi, sed aparta, ka, aliloke organizita, 
faka, kongresoj estu la praktika serioza aplikado
de helpa lingvo Esperanto.

Ni do pripensu, ĉu dum la venonta |aro, ĉu
dum la jaro 1924 tekniklsto, povos sin renkonti 
en Torino por serloze kongresi pri la diversa, 
teknika, internacia, problemoj.

Torino 5, Via Verzuoli 48.
D-ro Alfredo Stromboli.

Foiroi kai Ekspozicioi
okazontaj dum Junio 1922.

28. malo ĝis 5. junio. Praha. Int. Spec. Foiro.
1.— 15. Junlo. Padova. IV-a Int. Spec. Foiro. 
3.—16. Zagreb. Int. Spec. Folro.
9. Buenos Aires. Int. Ekspozicio.
15. Dresden. Germ Ekspozicio de keramiko kaj

vitrajo).
15.—24. Birmingham. Int. Ekspozicio de fandaĵo,. 
,6 .-3 0 . Bordeaux. Vl-a Spec. Foiro. Vinfolro.

Ekspozicio de Inventajoj.
18. —26. Fredericia (Danu)o). Spec. Folro.
19, —23. London. Ekspozicio de drogo, ka,

farmaciaĵo).
22.—27. NUrnberg. Migranta Ekspoziĉio de la 

Germ. Agrikultura Asocio.
24. Bourges. Folro-Ekspoztcto.

Krome okazos dum junio internacia foiro en
Lisboa ka, foiro-ekspozicto en Alger.

Al iiulandaj studentoj.
Multal demandoj, kiuj estas grava, por nia 

internacia interrilatiĝo, ankoraŭ restas ne aranĝitaj 
post la ĝojiga knmenco en tiu rilato farita en 
Praha Ni flnnlandaj studentoj - Esperantisto, 
atendas la XIV-an Kongreson en la certa espero, 
ke tiam ankaŭ la Esperantista studentaro povos 
pli certe dlflni la direktliniojn de la estonta inter- 
nacia agado. Ni atendas ĉi tien grandegan 
nombron da eksterlanda, gekolego, ka, promesas 
aranĝi ĉion tlel oportune, kiel la nuna, cirkonstan- 
co, permesas. Ni kredas, ke nin multe helpas 
ĉe tiu aranĝado tio, ke la Finnlanda studentaro 
rajtigis Studentan Esperantistan Socieion en Hel-

Kapital- 
Partoprenanto

por pllgrandigo de profltporlanla senkonku- 
rencfl enlrepreno

flls Mk. 2 0 0 0 0 0 -
serĉatfl. Bonaj referencoj. Proponu al

Esperanto Komercista Grupo 
Dre8den~N.

■■■■■■

Nla nova Esperanta ofertilo aperis. 
Postuiu ĝin tuji Nl peradas ĉlujn 

negocojn. Filioj en Saaz ka, 
Barcelona.

Oni postulu lu 
,,V lctoria“ -EfcBport< 

Prezllston

AboneJoJ de ET
en la landol

Aŭsira: Perd. P. Huber, Mttnchsberg 5. Sfllzburg; por Wien 
„La Esperantislo* (d-ro E. Pfeffer), WIen 11/1, Postomt64

Belga: Prans Schoofs, 46, Kl. Beerairaat, Antwerpen. Poŝt- 
ĉekfl n-o 28420.

Bulgara: Oeorgl Ĥr. Gaŝevaki, Bul. Marie Luiza 46, Sofla 
Ĉehoslovaka: Otto Sklenĉka, Hradec Kralovĉ. Olto Lumpe,

Traufenau.
Eslona: Eat. Esp. Unutoo, poslkast 6, Tallinn.
Flnno: O/Y. Movado A/B., Kasarminkatu 20, Helsinkl. 
Franca: Esp. Cenlra Librejo, 61 rue de Clichy. Paris 9. 
Hispana: Konrado Domĉnech, Caldes de Malavella, prov.

Girona, Vichy Catalan.
Hungara: Ptiŭlo Balkanyi, Hajoa-utca 16-11-2, Budapesl VI. 
Japana : Moriio Ga, 16-V, Kilamaĉl, Aojama, Tokio. 
Jugoalava: D-roDuŝan Maruzzi, Zagreb, Jezuitska ul., br. 1,

sinki reprezenti ĝin antaŭ la eksterlanda, student- 
gasto, Esperantista,.

En nomo de la tuta Finnlanda studentaro ni 
do invitas gekolegojn el ĉiuj landoj multnombre 
partopreni en la studenta faka kunveno, klun . la 
Studenta Esperantista Societo en Helsinki aranĝos 
dum la XIV-a Kongreso de Esperanto.

Pli detalajn informojn pri la tempo ka, ioko 
ni donos pll poste.

CiUjn demandojn, kiu, koncernas la fakan 
kunvenon, raportojn pri la demando, diskutotaj 
ka, aliĝojn oni sendu al med. kand. L. I. Lappi 
je la adreso de la Loka Kongresa Komitato.

Studenta Esperantista Societo 
Helsinki-Helsingfors.

Mallongai Esp. Sciigoj.
La I-a  Tutrespublika Esp. Kongreso 

en Cenoslovakio
okazos la 10. junio en Brno (Briinn).

En Sl. Ostrava, ĉsl.
s-o Kubala finis kurson kun 49 personoj. — En 
Hulvadky apud Ostrava skolto, aranĝis paroladon 
pr, Esperanto. Klarlgis s-o Janeĉka el Vitkovice 
ka, komencis kurson la 7. maio.
La franca kongreso en Bĉziers ne okazos 

pro sekvo de neantaŭvidita, cirkonstanco,; ĝi 
estas anstataŭigota de ĝenerala kunveno de la 
Societo Franca por Propagando de Esperanto, 
okazonta la 4.—5. junio en Paris.

(Laŭ cirkulero de S. F. P. E.)
La ll-a  kongr so de la francaj'revoluciem aj 

Esperantisto,
okazos en T  r o y e s (Aube) la 4 .-5 .  junio. La 
kongreson aranĝas la laborista grupo de Troyes 
„Liberlga Stelo", kiu havas 95 membrojn. La 
kunveno, okazos en la Laborborso ĉe la sidejo 
de la grupo. La deleglto, kaj ĉiu, membro, de 
la Federaclo sendu slajn adresojn ka, aliĝojn al 
s-o Cap Rene, 32, rue aux Moines, Troyes (Aube).

En Clermont-Ferrand, Franc. 
fondiĝis nova grupo .Konkordo**; prez. s-o
Isaru, llcea eksprofesoro.

N ord-O rienta  Fedcracio de Anglio
havis sian kvaronjaran konferencon sabaton la
29. aprilo en W a 11 s e n d . La konferenco 
montr s, ke Esperanto vigle progresas en Nord- 
Anglio. K urso  baldaŭ okazos en J a rro w ,g ru p o  
fondoM eiv B e d I i n g t o n .

En S ieradz, Polujo
fondiĝis Esp. rondo kun ,2 ano,. Leterojn 
direktu al la sekretario s-o Jrzefo Stulman, 
Sieradz, Polujo.

Enketo pri Sonoril-Arto.
La 12.—15. aŭgusto okazos en M e c h e le n  

(Mailnes) internacla ekspozicio ka, kongreso de
sonoril-arto kaj historio de sonorilaro,. La sub- 
skribinto estus tre dankema al ĉiu Esperantisto, 
kiu respondus al sekvanta deinandaro:

Litova: Paŭlo v. Medem. Smeliu g-ve 12, Kaunas (Kovno). 
Pola: Adolfo Oberrotman. Krak-Przedm. 10, Warszawa.

(P. K. O. n-o 6126). — Pola Esp. Servo (Fr. Prengel), 
Kordecklego la , Bydgoszcz-Bromberg.

Pumana: Esperanto-Oficejo Clui.
Sveda: Fttrlagsfttreningen Esperanto, u. p. a., Stockhotm 1 
U .Ŝ .A :  The Esperanfo Service Corporation, 800 Fifth

Avenue, New York City.i

AnoncetoJ.
Fdmlliaj anonceioj aenpage. Alla, anoncetol (nnr akcepl- 
atal por minimume du ainsekvaj enpresoj) koataa po du 
enpreao, ka| po 20 vortof 0.20 doL, 0.80 hfl., 1 nord. kr., 
I 1 avia. fl... 1 p«a., 2 franc. afl belg. f k ,8 U r ,  7 fmk., 
8 kĉ., 80 mk., 78 hung. kr., 880 pmk., 800 aOstr. kr., 
inlernacie 8 r ‘amp. reap.-kup.; ĉe rektaj abonantol ni 
deprenas la pagon poz anoncetoj laŭdezlre de la abOnkonto, 
de alial n, enpresaa anoncelojn nur post antaŭpogo. — 

Anoncetol devaa alveni 10 tagoln antaŭ publlklflo.

NASKIŬO. Al gea-anoj Rudolt Slrauaa, del. de UEA, Halle, 
Oerm., Scharrenatr. 10, naakiĝls fllino nomita Lotte, la 
17. majo 1922.

NASKIĜO. Al gea-anoi Priedrich Dŭppe, Halle a. S . 
Oerm . Landabergeratr. I I ,  naakiĝia fllo nomita Friedrlch 
la 8. maio.

OERMANA FRAŬLINO el ĉeĥoslovakuio, instrulstlno por 
franca kai angla lingvoj, muzikema ka| fervora Espcr- 
anllatfno, aerĉaa poalenon en Anglulo aŭ Franculo dum 
la llbertempo (lulio-aŭguato, evtl. aeptembro). Oeaam- 
ideano) eataa petalal atentigi pri kvallflkai pozicio) 
(ankaŭ e, naciai Jurnalol). Proponoln bonvolu direkti al 
a-lno Thereae Melzer, Hohenelbe 188, Cenoslovakuio.

SIOELMARKOJN Esperanthin. inaignoin. kaŭĉukafn stamp- 
llojn por aocietol, poŝtkartoin llveraa tu| Jozefo Kocoflrek, 
gravuriato, W,en X, Arthaberplalz 8—14. Oni kore- 
apondaa en lingvol: Ĉeha, germana, ruaa kaj Eaperanta. 
Poatulu specitnenaron de Eaperanta) sigelmarkol kontraŭ 
2 respond-kuponoi.

MINISTERIO POR INSTRUADO EN POLLANDO ordonis, 
ke Ĉiu 14-|ara lemejano devas |am legl .Sinloron 
Tadeon* de Mickiewicz. Honlu, ke vi ĝin ankoraŭ ne 
posedaa en la perfekta Iraduko de A. Grabowakl. Kun 
rekomendita alaendo 186 gmk. pagolai aŭ rekte aŭ al 
Leipziga poŝtĉekkonto n-o 89778. - •  Eldonejo. 
antlata Voĉo*, Jaslo, Pollando. — KRIOJ De L KORO, 
de Salo Grenkamp, afrankite nur 8 gmk., ricevebla Ĉe 
supra eldonejo.

ESPERANTAJ INSIGNOJ. Sendu al mi 0,60 hfl., kdj vi 
rfcevos belan tnsignon. Adreso: •Eperanto-Domo*, 25, 
I., M- H. Trompstraat, Amsterdam, Hollando.

P. MEDEM, Kaunas, Litovujo, forveturante pro malaam 
eksterlanden, esperas revent flne de julio ka) petas pro- 
kraati la korespondadon ĝia augusto.

NEDERLANDANOJl S-o M. U. Schoop el ZUrich parol- 
ados Ĉe Universitato en Delft la 5. junio pri progresoj 
de metallza teknlko kaj samtempe pri la utllo uzi Eaper- 
anton en la rilato) kun eksterlandaj flrmoj.

Korespondo kaf Interŝanfco.
Filatelhtoj, kiuj sendns al mi 60 aŭ 100 poŝtmarkojn de 

sia lando, ricevos la samon kvanton de mia lando kaj 
aliajn de Suda Ameriko. -  Eŭropo. Azio dum la milito. 
— F. R. Varela, San Francisco 824, Buenos Aires, 
Argentina Respubltko.

1. Cu ekzistas en via urbo ludita aŭ ludata 
sonorllaro?

2. Kiom da sonoriloj ĝi enhavas?
3. Kiom pezas la aro de la sonoriloj? Kiom 

la ple, peza sonorilo?
4. Cu ĝi estas aŭ estis. iudata de sonorilaristo 

(pagata de la urbo) aŭ per maŝino?
5- ĉu  la sonorilaro aŭdigas koncertojn (sekvon 

de diversaj muzikajo,) ? Kiam aŭ ,e kia, okazo, ? 
Axel Baesens, Statiestraat 16, Mechelen (Belg.).

Gazetaro.
Esperanto en la gazetoj de Wien.

El Wien ne ricevis denove tutan pakaĵon de 
gazeto,: 57 artikoloj pri Esperanfo aperis de
20. aprilo ĝis 15. majo en la Viena gazetaro. 
Certe imitinda ekzemplc por alia, urbo,t La 
gazeto), kiu, en la dirita tempo raportia pri la 
konferenco de Genĉve, pri Esp. kongreso 1924 
en Wien k. a., estas la sekvanta,: Wiener Ailge- 
meine Zeitung, Arbeiter-Zeltung, Delnicke Listy, 
Der Abend, Die Rote Fahne, Hammer und M o g , 
Extrablatt, Der Licht-Bringer, Mittags-Zeitung, 
Morgen-Zeitung. Freie Presse, Neues Wiener 
Jouraal, Oeffentliche Sicherheit (Art.: Esp. en la 
servo de la polico), Reichspost, Volks-Zeitung, 
Neuigkeits-Weltblatt, Wiener Bilder (llustr. revuo, 
kun ilustraĵo pri la konferenco en Gentve), 
Wiener Zeitung. •

Le? ’ rav,“ eksP°r,fl Z«eto, Cs., Paris, 17. 6. (En
cerartikolo pri la rulino en la komereo, la direktoro 
tevore parolas prl Esp. — Raporto pri la konferenco de 
Uentve.)

Le Petlt Finaneier, Paris, 20. 8. (Favora art.)
La R4pubtique de 1- Olae. Beauvais, 16. 8. (Respondo al 

mnlfflvora flrt., de s*o Dflmflrcv)
L<t B,v a,,,ietW v ,Ca,,#,e’ Parfa’ 18 ’8- <-Le Hngvo internacia; 

kelkai takto,.*)
L H^t“u.,t. B&iers, 8 .6. (Art. pri Eap. konterenco en Oentve.) 
Le Petit Biterrois, Bdziers, 4.8. (Artikolo.) 7
Le Petit Mĉridional, Bĉziers, 4. 8. (Pri Oen&ve.)
L’ Eclair, Bdziers, 4. 8. (Pri Genfcve.)
Unser Votk, Krefeld, Oerm., 21.8. (Eap. angulo )
Neue Berner Zeitung Bern, 19.8. (Art. „Bap. ka| Ligo dc

Nacioi*. de Th. R. Studer.)
Eugenia. Barcelona, majo. (Art.„LaKavemo deZarathustra*. 

trad. el .Sennadeca Revuo*.)
Nieuwe Hengeloadie Couranl, Hengelo, Nederi., 8. 5. 

menciis resumon pri foiro en Leipzlg laŭ aendita ilustr. 
Esp katalogo.

Nekrologio.
La 14. ma1o mortis nia kara grupano 

Otto Schlobach
30-jara Pro sia fervoro por Esperanto ka, sla 
persona amindeco li restas neforgesebla al ĉiu, 
gegrupanoi.

E s p . G ru p o  J a d e g o l fo " —-
Wilhelmshaven-Rus,ringen.

Mi deziras korespondantojn Esperantistajn de ĉiui patruidj, 
sen temoj de specialaj konversacioj. — F-ino Henriette 
Palandre, 1, Montĉe du Mont Sauvage, ,Croix Rousse", 
Lyon, Francujo.

S-o Lazaro Abramoviĉ, Baĥmut, Ukrainio, Rualando, 
Charkovskaja 66, deziras korespondi per leteroj, poŝt- 
kartoj kaj poŝtkartoj iluatritaj (b fl) kun ĉiuj landoi.

Maurice Jaumotte, lingvoprofesoro, 79 Rue St. Laurent, 
Antwerpen, Belgujo, deziraa rilatojn kun ĉiulandaj spertaj 
geesperantisfoj por organizo de manskribota rondira 
gazeto

S-o Joaef Kuttelwascher, Wien XV, Gerstnerstr. 5, II., pordo 
7, serĉas interrilatojn nur kun seriozaj poŝtmark-kolekt- 
antoj en ĈiuJ landoj.

S-o C. Haa., Weimarstrato n-o 546 a, den Haag, Hollando 
deziras interŝanĝi poŜtmarkofn kun la tuta mondo.

PelucchKEsperantoStudanta Asoclo). slr. Setlembrini n-o 5, 
M Haiui0* “  EsperantistoJ! Fondiĝls nova kai
unika Esp. Stud. Asocio, kiu deziraa havi viglan kore- 
spondadon kun alilandaj Esperantistoj; interŝanĝas 
ankaŭ ĉiam kaj tre volonle poŜtma?kQjn, poŝikartojn 
tlustr., librojn. gazetofn, Esperantafojn*

Redaktoro Werner Odegŝrd, Hudiksvall, Svedujo, deziras 
korespondi kaj interŝanfti Ŝlosilojn kaj Esp. Jurnaloin 
kun Esperantiatoj en aliaj landoj, precipe Iutnaliatoj kaj 
gebontemplanoj.

S-o Jakob Alfred Persson. n-o 8, Svenskttp, Svedujo, deziras 
Interŝanftl poŝtkartojn llnatr. (kuriozafoj), leterojn, foto- 
grafeĵoin kaj monerojn kun Ĉiuj landoj.

Eld. korp. 491, Charlcs Peterson, H. M. „Wachtmeister" 
Karlskron0, Svedujo. deziraa koreapondi ka, interSanĝi 
poStkarloin llualr., amator-fotograta,ojn kaj poSimarkojn. 
prefere kun ftardenistol ĉiulandaj.
j  k . i . i w , Norrahammar, oveuuic
deziras korespondi por ekzercadi Esperanton.

Karlakrona, Svedujo, Enoch Anderberg, H. Allm LUroverke 
deziras interŝanfti poŝtmarkojn kun la tuta mondo. Havai 
multajn malsamajn svedajn poŝtmarkojn.

S-o B. Kofman, ut. Lipowa 48 b., Bialystok, Pollo, deziras 
interŝanfti poŝtkartojn ilustritajn, poŝtmarkoln ksi aUfltfn 
ajojn.

Aleksandro Birthier, telegrafa mekanikisto. Teiuŝ, Rumanio, 
deziras korespondi per ilustr. poŝfkartoj kaj leteroj. Mi 
estaa amatorfotograflsto, ml interŝanftas diversajn foto- 
grafajojn.

S-o Ludoviko Fodor, juristo, Arad-Chiŝineŭ, Transsilvanio, 
Rumanio, deziras interŝanfti ilusir. poŝtkartojn kun ĉiuj 
lando).

S-o F. Schramm, Zittnu, Marschnerstr. 5 b, Saksujo, Germ., 
deziras interŝanfti poŝtkartojn lluair. (bfl ) kun Ĉiuj landoj, 
ankaŭ Esp. gazetojn.

S-o Frtedrlch DOppe. Halie a. S , Germ., Landsbergerstr. 11. 
deziras koreapondi per ilustr. poŝtkartoj kai Interŝanfti 
poŝtmarkojn kun ĉiuj landoj

Bruno Franowaki, Brunnenatr. 8. Beriin, Germ., deziras 
interŝanfti original-fotografajojn (pejzaftojn, tipojn) de la 
tuta monda Mi resendoŝ tiom, kiom mi ricevoa.

Otto Tesch, Grosse Hamburgerstr. 2, Berlin, Germn deziras 
mterŝanfti poŝtkartojn nur kun vidajoj de teatroj el Ĉiuj 
landoj.

S-o Max Pompe, Lodz, str. Piotrkowska 269, Pollando 
deziras korespondi kun la tuta mondo per poŝtkartof ka 
leteroj.

S-o Reinhold Wagner, Lodz, str. GI6wna 18, Poltando. 
deziras korespondi kun la tuta mondo per poŝtkartoj kaj 
leteroj kaj Interŝanfti poŝtmarkojn.
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